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SACADA DE LA SAGRADA ESCRITURA. 


CORREGIDAY ENMENDADA EN ESTA SEGUNDA IMPRESION. 
| ACTORES. 


Barách, Juez. de 1fraé!. Gozías, Oficial de las Tropas de Ifraél, 
Débora, Profetifa, y Juez de 1/rael. y algunos Gefes de las Tribus. 
Habér Cineo, Cabeza de una Familia de l Seyra Confidente de Jahel. 

fu Nacion: habitador de Senim. Un Cinéo, 
Jahé!, muger de Habér. Dos Cananeos. 
Baasim, Confidente de Sifara. l Acompañamiento de Barach. 


A A A A SINS 
e. 1 A NO ] fer mereció formado y elcogido 


del miímo Dios; aquel que fue el objeto 
de fu amor; [us prodigios y favores, 


Sifara, General de los Cananeos. 7 Avithob, Confidente de Haber. 


SCENA Il levanta la cervíz, que mira hollada, 
| para que llegue el fufpirado dia 
Habér, y Jahc!. de [acudir el vergonzoío yugo 


Jab.íy O tambien, yo con aníía lo defeo de la dura oprefion del Cananeo; 
y “va las promelas del Señor cúplidas. deíde que pude oír que delpreciando 
¿Y pueíto,e(polo Habér, que en la materia la fuerza y el rigor del dominante 


del mayor interés para nofotros Rey de Canán, y fu cruel Miniltro, 
a introducirme vuelves, de una grave fe armó contra el poder que le oprimia; 
duda me has de librar,que hafta éíte día, deíde que éfto entendí, no sé que oculto 
por ignorada cauía, no ha podido - impulío de piedad, continuamente 
romper de mi filencio la claufura. latiendome en el alma, en los cuidados 
Sabrás, Señor, que deíde aquel inftante de diícurrir , y de dudar me empeñs; 
que elcuché que en el pecho líraelica, ¿como [erá,que al tiempo en que animoío 
vuelye á encenderíe aquel fagrado fuego, del vil letargo vuelve el lraelica 
que:con gloria inmortal le hizo temible deu proltitucion, duerme el Cinéo? 
á tantas y á can barbaras naciones; ¿¡Como, quando a la infame [ervidumbre 
delde que sé que heroicamente oíalo el hijo de Jacob rompe los lazos, 
aquel dichofo Pueblo, que eatre todos de Cin el hijo de ayudarle ¿exa 
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a extirpar tan violenta tiranía? 
Bien sé, Señor, que nunca los Cinéos, 
fino fué en la ocalion de aquel pafado 
tiempo,en que mal hallados en la tierra, 
que el gran Caudillo de Israél, cúpliendo 
la promela del Santo. > | 
Legislador, a Hobáb fu hermano hecha, 
. les repartió, agregando(e a las tribus 

de Judá, y Simeon, quando a la guerra 


fe apreltaban de Arád, contra el vil hijo 


de Canán, aquel reyno conqúiftarón: 
- dondeáín peticion [e eftablecieron:; 
bien sé, digo, que nunca han concurrido 
de Israél con el hijo en alianza, - 
ni aun el tiempo feliz de los famofos 
lances, en que rompiendo las cadenas 
de Syria y de Moáb, volver lograron 
“a recobrar la libertad perdida. 
Bien conozco, Señor, que no te toca 
3 tí en particular tan arduo empeño; 
no obítante te diftinga juftamente 
la nacion entre fus varias familias 
por el mas principal de lus Cabezas; ' 
mas quando apartandote de todas 
al ver que abandonando las campañas 
de Jericó, poblaron los defiertos 
de Judá, retirarte dispuftíte 
3 aqueíte valle, del comercio y trato 
libre y rem0toz aunque a Cedés vecino, 
Tambien sé» (con profundo rendimiento 
doy al Señor las [fempiternas gracias 
por tanta dignacion) que no te cupo 
parte en la elclavitud ni tiranía 
«del barbaro Jabín, que lujetando 
2 fu dominacion las tribus todas, 
del furiofo rigor de lu violencia 
ran prodigiofamente te exceptúa; 
y que lograron que en feliz eltado.. 
folo la dulce paz réyne en tu caía, 
tu eltimacion con el tirano ha hecho, 
que tu neutralidad parezca liga. 
Todo efto sé, y conozco; pero todo 
no baíta á ferenar mis inquietudes, - 
hafta que tú, Señor, confiderando 
que eftas razones, que el nativo albergue 
de mi pecho á romper fe han atrevido, 
no fon del todo indignas de tu aprecio 5 
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me dés las 4 a las dudas que te expógo 
puedan [atisfacer cumplidamente, 

que para mi, Señor, lerá baltante 

lolo con que te falgan de la boca. 

Mas íi por acreedoras tu prudencia 

de la fatisfaccion no las gradúa, 
admitiré guítoía 9 
la juífta correccion de tu filencios 

pues efto baíta::- 


ab. Elcucha, elpola mia, * 


oye, amada Jahél, que tus palabras 
fiempre han logrado hallar en mis oidog 
el mas digno lugar, aunque me llena. 
de admiracion la cauía de tus dudas, 
eltando, como eftás, tan informada — 


“de quantas circunftancias y [ucelos 


á efta famola empreía han precedido, . 

como acredita el ver que Íu noticia 

ni aun de eíta foledad le ha recatado, 

Si no ignoras la cauía y altos fines 

de expedicion tan prodigiola y grande, 

cuya clara verdad nos alegura 

el triunfo del Señor, que yá efperamos; 

y tomando, Jahél, delde el origen E 

de efta (anta faccion, que no fe canía, 

tu animo fiel de oir tan repetidas 

fus admirables obras y piedades; 

íi fabes que por alta providencia 

a dura lervidumbre condenada 

toda la caía de Jacób yacía, 

pagando en Íu tercera y riguroía 

cautividad fu ingratitud tercera, 

correfpondiente en lo prolijo y graye 

a la mayor malicia de fu culpa, 

quando el miímo Señor, 4 nunca olvida 

a los que mas parece que abandona, 

pues el azote con que los corrige 

la prueba fuele fer de que los ama, 

moftrar quiío a lu Pueblo el inftrumento 

de la falud, que ya le prevenia 

en ele iluítre y fingular prodigio 

de ciencia y fantidad la venerable 

Debora, lu Regente Profetifa, 

cuyo ruego eficaz, unido al llanto 

de los efclavos triítes, á que folo 

baftó a inducir fu direccion y exempla 

de la milericordia abrió las puertas, 
: yein- 
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veinte años ha para líraél cerradas: 

que aqueíta, pues, á quien no la folemne, 
la publica eleccion, fino el fundado 
credito de fu gran fabiduria, 

elevarla ha podido, 

no lolo a Juez del oprimido Pueblo, 
fino á Oraculo fer de líraél todo, 
nuevamente iluítrada del divino 
efpiritu de Dios, que habita en ella, 
deíde el homilde folio de fu palma, 
Tribunal de fu gran Judicatura, 

entre Ramá y Bethél, allá enlos montes 
de Epbraím, con fagrado magifterio , 
llamó a Barach, varon iluítre y fuerte 


«de Nephtali, que habitador fe hallaba 


de Cedés; y llegando á lu prefencia, 
le dice: Barach, hijo 


de Avinoém, oye lo que el muy alto 


Dios de Ifraél te manda por mi boca. 
Junta diez. mil varones esforzados, 


entre los hijos folo 


- 


de Zabulón y Nephtalí efcogidos; 
y a fu frente al Tabor los encamina 3 
que el mifmo Dios conducirá al foberbio 


Sifara, de Jabin tirano Gefe, 


al torrente Cison, donde con todo 


celomumero y la fuerza de fus tropas, 


vencido alls le entregará entms manos. 

Que efto entendido por Barách,la vuelta 

de Cedés prefuroío fe dirige, 

haíta donde tambien Debora parte 

i los ruegos de aquel;pues aunque dando 

la fé debida al fuperior decreto, 

no pudo, fin llevar fu compañia, 

determinaríe á tan famola empreías 

que aliftada la gente, y ya palada 

mueftra el pequeño, bien que mifteriofo 

exercito de fieles Israélitas, 

con ordenada y diligente marcha 

las eminencias del "Tabór ocupa; 

per llega, en fin, tan gran levantamiento 
e Silara á noticia, y dando apenas 

credito á una faccion, en que miraba 

de temeraria en fucorcepto, tento 

porque fu ceguedad munca podria 

conducirle á peníar de otra manera, 


aprefta ufano el numero efpantolo 


de (us armados novecientos carros; 

y juntando furioío y diligente, 

las veteranas tropas de lu mando, 

con tres veces cien mil barbaros hijos 
de la extirpe de Can, foberbio fale 

de Arofeth de la gentes la famoía 
ciudad, y fuerte plaza de armas fuya 

a caftigar la rebelion, que el yugo 

de lu poder y autoridad burlaba, 
inmolando a lu ciega, encruelecida 
ferocidad de todo conjurado 

Mraélita haíta el poftrer aliento, 

O mas bien á cumplir la providencia 
de aquella oculta, omnipotente mano, 
que a [u ruina total le conducia; 

fi en todos, pues, li entodos eftos hechos 


- tan enterada eftás, ( porque no quede 


fomento á tu inquietud) discurre ahora: 

3 qué corazon habrá, qué fiel deleo, 

á quien puede ocupar menos piadoío 

impulío; que adorar la bondad fuma 

del Señor, y efperar el infalible 

cumplimiento felíz de fu palabra? 

Si de admitir dignandofe propicio 

el reto yoto, el penitente ruego 

de los que con humilde confianza 

han fubido tan altos los clamores, ... 

que han confeguido herir en lus piedades, 

determinada tiene, 

del barbaro opreíor en la ruina 

la exaltacion de lu eftogida calas 

y en fin, fi fu voz miíma ha feñalado 

el numero precifo de guerreros; 

y aun efte ( para mas impenetrable 

mifterio ) no de toda la familia 

del nieto de Abraban, fino de Íolas 

dos tribus,que con tanto honor lograrón 

del divino poder la garantía, 

¿qué aliento, 4 valor, ni qué otro alguno 

interés, O amiftad, defignio, O zelo 

podrá atreveríz á introducir en cauía, 

que autoriza y gobierna como fuya! 

Mira, pues, fi podrán, amada elpola, 

las dudas que tu pecho han combatido 

de eltas verdades reliftir la fuerza; 

y fi por los cercanos beneficios, 

que anuncian nueítras juítas efperanzas, 
A 1. dig: 
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digna ferá de eternas bendiciones 

la insfable piedad que los previene. 
Jab.¡O amado efpolo Habér! ¿cómo pudiera 
fer taa poca mi fé, mi penfamiento 

tan de toda razon delamparado, 

que al poderolo influjo de tus voces 
rendido enteramente no quedára! 

Tan folidos, Señor, lon los principios 
en que tu juíta independencia apoyas, 
G no queda otro anhelo en mi dilcurlo, 
que adquirir el perdon de todo aquello 
á tu advertencia, o tu conduétta agravias 
pues nunca mi intencion pudo atrever(le 
a turbar en la mas minima parte. 

la quietud prodigiola que disfrutas, 

ni la efencion pacifica que gozas. 


Hab. La elencion y quietud q confeguimos 


entre todo Ifraél, por inítrumento 

del barbaro Jabín, de que refulta 

elte de nueítra paz dicholo eftado, 
¿que he aípirado liempre, y cuyo logro 
de mis hermanos fepararme pudo; 

no es efetto, Jahél, (como no creo 

que has podido olvidar) de una amiltoía 
union, que algun artículo foftenga 

de paz, folemnemente autorizada; 
«¿pues qué tratado, qué amiltad, qué liga 
pudiera fer, que contra Dios no fuera! 
Ni es tampoco un favor del Cananéo, 
que fe debe contar por prodigiola 
excepcion de lu barbara fiereza: 
Dios es Autor de aqueíte beneficio, 

de efte bien fingular que disfrutamos. 
Por lo qual con feguro fundamento 
puedo, y debo gozar tan efpeciales 
mercedes del Señor, pues me permiten, 
con todos quantos fieles me acompañan 
de mi ley la oblervancia impunemente , 
objeto principal de mis fufpiros 

y entera plenitud de mis deleos; 

que a ler::- 


SCENÑA IL 
Habér, Jahél, y Avitbob. 


con tanta turbación, con tan veloces 
palos á mi prelencia te conduce? 


Avit. La de que ya, fín duda, el Lfraélica 


la vitoria alcanzó del Cananéd. 

Sabe, Señor, que de Sením los valles 
por varias partes ocupar le miran 

de difperfos y profugos Soldados 

de Jabin, del terror tan pofeidos, 
quefin q aquella inmunidad conozcan, 
que en tu tierra la fuerte los depara, 
embarazados en lu horror no aciertan. 
ní bien con el amparo, ni la fuga: 
clara feñal de que avanzadas tropas 
del campo vencedor figuen lu alcance. 


Jah.¡O gran Dios! ya el poder 4 tuyo es fola 


relplandeció contra tus enemigos: 

ya quiíifte volver, como otro tiempo, 
por el honor de aquel tu Pueblo amado. 
Tú eres el Santo, y llenos de tu gloria 
los ambitos eftán del univerío. | 


Hab.¡O Señor! ya efta vez moftrar quííifte, 


que eres el fuerte Dios de las venganzas; 
y del fiero Jabin las numerofas y 
hueftes de honor y confukon llenaíte, 
¡Ó como anuncia un admirable, un nueva 
prodigio de tu dieítra omnipotente! 1. 


Aut .Tiempoes ya de q el modo determines 
. de proceder, Señor, pues los Soldados, 


a quienes el pavor, lo fayorable 

de eflte terreno diftinguir permita, 
((i ya noes elta cauía 
la que a Sením anfiofos los conduce ) 
intentarán de nueftros Pabellones 
tomar afilo, quando tan notoria 

es á todo Canán la paz que reyna 
entre Habér y Jabinz en cuyo calo 


es pretifo, Señor, que te interefe 


efta razon a proceder conforme  .> 
á la amiítad, a que deudor te miras.» 
Por lo qual, y que de efta verdad puedas 
alegurarte, ven, Señor, conmigo; 

pues para esfuerzo y exemplar de todos 
ya tu prefencia juzgo necelaria. 


Hab.Bien dices, A vithób:vamos, que el cafo 


es digno de atención. Tú, elpofa mia, 


to. abel. 
en paz te queda, en tanto que regiítro 
ñ eítos 


'Avit. Señor:s- 
Hab. Pero, Avithób, ¿qué nueva, 


E . La Jabél. | de 5. 
e/tos indicios de tan gran fucelo, de todas lus felices confequencias, 
que aunque felices, á mi bien fegura que ha dexado fin ulo á la noticia, 
quietud no poca alteración prometen, Sey. ¡Ay Señora, en el calo en que te gozas 
quan diferentes (on mis penfamientos! 
SCENA 11 1 Jah. Pues qué puedes temer! y 
Jahél  fola. | | 


Sey Temo, y prelumo 
Jah. El grá Dios de [sraél,de quien la gloria 


que del faral, del imprevifto arribo 
a Sením de eltos barbaros Soldados; 

reíplandeció fobre lu Pueblo, os guie. 

¡O Señor! ¡O Señor! ya le cumplieron 

de tu gran Profetiía los dichofos 
vaticinios; al fin como verdades, 

¡9 Supremo Saber! por tí diítadas. 

Ya tu elcogida grey el oprimido * 
cuello levanta, y con felíz vitoria 

le reltituye a lu elencion primera. 

Ya el hijo de Jacob tranquilamente 
volverá a pofeer la prometida, 

la fertil heredad que le entregalte. 

Pues derramad, Señor, con franca mano 
obre elte Pueblo, que elcoger quiúíte 
entre todos los pueblos de la tierra, 
con tantas pruebas de tu amor paterno, 
de penitencia efpiritu encendido, 

con el que de efta vez jultificando 
fu.preyaricacion, lu reincidencia 

en el error, la ingratitud, la infamia, 

no te vuelvaná dar, con tanta injuría 
de tu amof,de tu honor,de tu grandeza, 

“eauía a que, caltigando lus maldades, 
vuelvas, a Íuícirar us enemigos. 

ODIDÓ yr 241 120p 
"SCENA- IV. 
$ ” 4 
Jabél, y Seyra. 

Sey.No es pblible, Señora, que el fuceío 
de Sením fuera efté de tu noticia; 
quando con Avirhób, Haber tu elpolo, 

y mi Señor, diícurre diligente, 
aun mas que (u avanzada edad permite, 
lus tiendas, y llanuras, lo que entiendo 
que ya ociolo hará en mi qualquiera in- 

forme, 

Jah. Sí, Seyra, ociolo es quanto efte día 

tus fieles labios informarme pueden, 

pues de mi alma el gozo en tal fuceío 
los terminos de fuerte ha prenunciado 


Jah. ¡0 


y mas quando las tropas que los figuen 
han de hallarlos en él, las confequencias, 
á nueítra paz un gran perjuicio traygan. 
Seyra! ¡y quan ligeros fundamentos 
fon los de tu temor! prerde el cuidado 
alentando la £é, (in que al iníulto 

de un vano recelar le debilite. 

Confia del Dios grande que adoramos 
en la bondad, con que amoroío atiende 
a los que en él (us elperanzas ponen; 
pues (i el Señor con tan benignos 0j08 
en el tiempo fatál nos ha mirado + 
dela tribulacion, ¿que hará en el tiempo 
de la felicidad! y aun (1 en comunes 
reglas quieres fundarte,¿qué extorfiones 
le deben recelar del Cananéo, 

quando la paz que reyna entre nofotros 
de toda hoftilidad nos afégura * 

Y aunque fuera enemigo declarado, 

¿en que razon, en que difcurío cabe 

el prelumir que intente la violencia 

el que folo refugio folicitat 

Los líraélitas fon nueítros amigos, 

y por la Religion nueítros hermanos; 
bien que en la cauía del empeño fuya 
medie la calidad de indiferentes. 

Con cuyos fundamentos ; qué temores, 
qué dudas pueden darfe, que no fean 
ala razon, y aun á la fé contrarias?! 

Y porque de una vez [epas quan libre 
de frivolo temor le halla mi pecho; 

yo miíma quiero fer la que á mis ojos 
de eftos luceíos he de hacer teltigos. 
Sigueme, Seyra, 


Sey. Mi lealrad, Señora, 


no labe refiftiríe á tus preceptos. 

Vá a falir Jabel, y Seyra la detiene. 
Pero elperad, que un noble fugitivo, 
y aun Principe, legun lo califican 


ó Tragedid., .' 


la diltincion, e infignias de fu trage, >. 
de otro noble Oficial acompañado 
de la tienda al umbral le han detenido, 
y aunque dudofos en laaccion,pretenden 
introducirfe. ¿No lo veis! 
Jah. Si veo. 
Sey. ¡O cielos ! | | 
Jah. Dios me afiftaz ¡quantas colas 
- me anuncia el corazon! 
Sey. Señora mia, 
¿quien ferán< ¡Ay de mi! 
Jab. Silara es efte 
que.eltoy mirando! (¡O Dios! ) Pero 
en qué dudo * | 
Entrad, Señor, entrad: nada recele 
yueítro valor. 


SCENA V. 


Jahel, Seyra, Sifara y y Baafim. aprefas- 
al rados. 
Sif. Vueltra piedad me valga, 
QUe YO... fiendo.... el rigor... 
Jah. ; Qué os acongoja 
Señor $ : 
Sif. ¡ Qué pena! 
Jah. Reportaos. El fufto 
delvaneced. Seguro eftais. 
S2f. ¡Qué rabia ! 
Silara foy: amparame benigna, 
generoía mugers pues derrotado. 
mi campo, y deftruidas 
mis fuerzas todas, de Aroséth buícaba 
la defensa y refugio, quando el cielo 
mas prontos a mi afán me los previno 
en vueftra tienda. 


Jah. El Todo poderofo Ap. 
esfuerze mi valor. 
Sey. Cielos, ¿qué efcucho * AD. 


Jah.Pues nunca (¡O Santo Dios! en efta hora 
abre mis labios) con mayor motivo 
podeis, liédo quié fois, vueftros cuidados 
termínar, quando el cielo tan piadofo 
para vueítro refugio os facilita 
la caía del mejor de los Cineos. 

Sif. Af es: verdad decis; mas! O deftino! 
foy infeliz. Los bijos de ele elclayo 


baxo. 7 


Pueblo me figuen, trás de mi le avanzan 
mis enemigos; lu furor me buíca. 


+ Jah. Poco importa, pues ete domicilio 


goza la inmunidad que tu no ignoras, 
la qual ¿de qué violencia, de qué infulto, 
Señor, á defenderte no es baltante? 

! Que barbara fiereza! ' Ap» 

Sey. ¡ Que horroroío > Apu, 
alpeéto! ¡A quien lu viíta no eftremece ! 

Ba af. No admite duda la razon que'afirma 
piedad tán generofa. cbr9. mivad 
Y aíi, Señor, en tan dichofo arribo,: 
al pecho los alientos reftituye, 001 1 
pues ha. tomado por feguro puerto +: 
la caía de un amigo, en donde faben 
cumplir tambien la obligacion debidas 
en que claro, Señor, le manifielta, ' 
que ha mudado el femblante la fortunas 

Szf. Si, Baafim: es verdad: mas mi peligro 
conozco. Y ati tu; con diligente ñ 
palo conduceme, noble Cinéa, aJ abel, 
de elte tu Pabellon al mas profundo 
angulo en que me oculte, pues ya temo 
que llegan á Senim los que en mi alcance 
caminan; por lo qual, para que logres 
fu fofpecha eludir, ponte Ala puertas 
a fin de:que (i fueles preguntadas > 
fi Sifara llegó, fi tu le viíltes. 1 0 
les puedas afirmar, que de el no fabeg 2 
Elto te pido: efte favor legundo - 
merezca:á tu piedad la pavorofa. + 
anguítia á que me miras reducido. - 

Fab. ¿Como, Señor, faltar mi+fé podría 
á peticion, que para mi es precepto? 
Entrad conmigo, y en las manos todo 
os entregad, Señor, de mi cuidado; 
pues bien creereis, q afpirara a feryiros 
quien tanto folícita defenderos. 

Baa/. Logra, Señor, de las ventajas todas» 
que pueda permitir tan favorable 
hofpicio, en que configan tus fatigas - - 
termino hallars'4 yo en Senim me quedo 
tu quietud, y decoro vigilando: 
pues ya no habrá temór que nos infulte 
quando piíamos tan fegura tierra. 

Sif. Ocultame, muger; no me dilates 
elta piedad. 

: Venid) 


La J ábrel. 


Jah. Venid, Señor, conmigo, 
y el fuíto defterrad. (Gran Dios, mis 
paíos pod ra ap. 
dirigid, pues fon yueítros mis impullos.) 
Entrafe con Ssfara. 

Sey. Ahora sí, que ferán de mis temores - 

juítas las cauías. El piado(o cielo 
en paz de aqueíta confulion nos [aque, 


AQ Orts 
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Habér ,, y Avithob. 
Hab.Apenas, Avirhób, mi debil planta 
le esfuerza al movimiento, 
fegun la confulion, legun el palmo 
que han cauílado en mi pecho las noticias 
que eícucho de tu boca, aun no palando 
la linea en mi concepto de increibles, 
¿Es poíible, Avithób, ( Dios inefabla 
tu lo permites) que en mi propia caía 
fe hofpeda el fiero, el barbaro Caudiilo 
de Canánt;Que á mis tiendas, apartadas 
de toda confusion, todo comercio, 
fu escandaloía planta (e dirige? 
¡O amada (oledad, retiro Íanto! 
oy te perdí: en fin preícrito eftaba 
para elte infaufto y tenebrolo dia, 
¡Avit. Señor, digna es de toda 
yueítra fé la verdad que os aleguro. 
Araáph mi hermano, 4 de mi [e aparta 
uando para oblervar los fugitivos 
foldados de Canán, que á Sením llegan 
en diferentes pueltos nos deftinas, 
lo pudo ver, turbado, irreíoluto, 
de tu tienda, Señor, á los umbrales, 
- de otro noble Oficial acompañado, 
y al fin introduciríe en ella a ruegos 
de tu efpola Jahél. 
Hab. ¿Que es lo que dices? > 
Jahél mi efpoía le introdujo * ¡O Santo 
cielo! ¡es elto verdad! 
Avit. Elto me dixo; 
pues no habiendoos hallado , con no poca 
admiracion lo puío en mi noticia. 


| 7 
Yo entontes diligente en vueítra buíca 
corrí el valle a informaros 
la fuma gravedad de efte fucefos 
cuya cauía, Señor, nos reftituye 
oy ala rienda con prefteza tantas 
Y pueíto que os hallais, Señor, en ella, 
acabad de lograr que os comuniquen 
los ojos de una vez el delengaño. 
Entrad, pues, dóde € vueítra digna elpoía 
podais de tantas dudas y temores 
deíciío hallar;pues;quien mejor las puede 
fatisfacerí no obítante que el cuidado 
de un accidente tal pueda tenerla 
á la mayor zozobra reducida. 

Y el hecho de haber Gido el holpedaje 
del gran Silara efetto folo fuyo, 
no tan merecedor le coníidero 
de vueítra admiracion; pues mi Señora 
no ignora el interés que participa 
todo Senim de la amiftoía tregua, 
q entre vos y Jabin fiempre ha reynado: 
ni menos [e le ocultan los motivos 
que en los Cinéos hay de confervarla; 
con 4 en Íu accion conozco que ha fabido 
dicholamente unir las dos razones 
de nueítre honor y nueítra conveniencias 
Mas ya Íale, 
SCENA IL 
Haber, Avithob, y Jahcl, 
Jah. ¡O Señor ! 
Hab. ¡O efpola mia 

Jahél! ¿que es efto? que fucelo grande 

aconteció en Senimí ¿que. pavorola 

funeíta novedad verfe ha podido 

oy en mi caía, y ha cabido en [olo 

el breye plazo de mi corta aulencial 
Jah. Grande es,Señor,la novedad que ocupa 
oy vueltra caía, y la mayor que puede 
ver, ni e(perar Senim en tiempo alguno; 
mirad fi lo ferá que lu aparrada 
manfion, que de tu paz por fruto fanto 
lolo virtud, y aufteridad reípira, 
llegue á fervir de albergue y de refugio 
al Gefe de Jabin, al formidable 
Silara, aquel elcandalo de toda 
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la tierfa de Canán, que apellidaban 

del elclavo líraélita por azote, 

y por terror del miímo Cananéo. 
Hab. ¡O mi'amada Jahél! ¿q no es quimera, 

noes ilufñion, fino verdád conftante 

+ lo que llego á efcucharte? Pero ¿quando 
los males y defgracias no lo han fido? 
:O anhelada quietud, quien me dixera 
aquel tiempo feliz, en que lloraba 
ício fu perdida, y lu memoria habia 

- tan prefto de llorarla en evidencia! 
Mas ¡o grá Dios, quan ciego es el difcurío 
que prelume lograr firme terreno! 
pues ¿que país en tan comun borraíca , 
q region ha de hallar, donde no alcancen 
los afanes, y. fultos de la vidal 

Jab. Oye, Señor, y de elte gran Íucelo 
admirarás el curfo extraordinario. 
No antepondré diículpas, ni razones, 
que acrediten mi accion. El Señor fabe 
que ha fido en fu preflencia executada. 
Yo á Sifara llamé, yo a los impulfos 
de un extraño valor pude atreyerme 
Eno obítante la fiereza vengadora 
que en fu horroroío afpeéto predomina ) 
a ofrecerle tu cala, y a empeñarle 
en que admitieíe el hofpedage tuyo, 
quando fin fuerzas, lin valor, fin tino 
le ví a la puerta de la tienda, adonde 
£u horror le trajo, huyédo las venganzas 
del triunfante Hraél que le feguia. 
No me atajó el temor de los futuros 
males, que de efta cauía Íentir pueda 
Sením, ni tú, Señor, y efpofo mio, 
debes temer, por mas que [e conjuran 
3 deftruir tu fituacion y eftado, 
pues en ellos verás que aquella fuma 
bondad del Dios, 4 humildes adoramos, 
en prueba del amor con que nos mira 
en Íu cauía tambien nos intereía. 

- ¿Y que gloria mayor para el Cinéo, 
como el g pueda hacer notorio al mundo, 
que a coíta de la paz de Senim (olo 
todo líraél la libertad configue? 

Hab.:0 Jahél quanto inflama el pecho mío 
la fuerza y la virrudde tus palabras! 
¡Que fuperios elpisicu, que nueyo 


relplandece en tan altas reflexiones! 
Tu grande aliento dirigirte pudo 
a una emprefa, á q yo jamás me hubiera 
podido relolyerz mas (i efta ha fido, 
Gran Dios,tu'voluntad;en mi fe cumpla. 
Av;t. Juzgo, Señor, fin repugnár la noble 
refignacion, con que fufrir os veo 
- elte que reputais por infortunio, 
que a vos y a todos el tomar nos ur ge 
mayor informe del aGtual eftado 
de Silara, qué es de él, en qué parage, 
a Jabél, 
Señora, le ocultays, para que empiece 
a disfrutar las honras y el obfequio 
debido a (u grandeza y lu caratter. 
Jah.Aun no es tiempo, A vithób,de ¿ le deba 
tu diétamen feguir. Silara, en quanto ' 
lu pavor le permite, folamente 
folicita el defcanfo; lus fatigas 
otro amor no apetecen por ahora, 
Y alis- 
Hab. Amada Jahél::- 


SCENA TIL 
Habel, Jahel, Avithób, y un Cinco apre- 
frado, RS 


Cin. Señor, las tropas 
del campo vencedor, en feguimiento 
de Silara a Senim van ocupando. 

Todo Ifraél e(tá fobre nofotros. 
Ved, Señor, en tan nueva e imprevilta 
tribulacion que hemos de hacer, siz9- 

Hab. Elperas:- 

¿Gran Dios f!*. 

J ah. ¡Que dicha! Tu, Señor , dispones ADa 
nueítra felicidad. 

Hab. ¿Que es lo que elcucho? 

¡O Avithób!¡O Sirab!¡O elpofa!¡O cielos; 
las lides, los eltraendos, las armadas, 
que tan diltantes prefumi, ya miro 
lobre mi caía. 

Avi. ¡Confufion notable! ap» 
Oy de fu paz el termino ha llegado * - 
para Senim. : bd 

Fab. Señor, pues ya no puede A a 
dudarle la leñal de que, inquiriendo Ml 

eds 


La Jabél. 
el Pueblo vencedor, que (u famolo 
adveríario en Senim Íe les oculea 
en lu alcance á tu tienda (e encaminan; 
permitidme efta vez que no abandone 
lu períona a la dura centingencia 

de hallarle en tan eltrecha coyuntura. 
Yo me retito; vos quedad; y en todo 
pracarad que mi fia no (+ malogre; 
y obre el Señor fus altas providencias 
en los que eltamos oy folo en lus manos. 


¿-SCENA IV. 


Habér, Avsthób, y Cinco. 

Hab. Si::- Aguarda::- 

Cin. Ya no queda en tal zozobra 
termino de peníar; pues á la tienda 
gran parte de la tropa [e dirige 
con fequito lucido y numeroío 
de Principes y Gefes de las Tribus. 

Ya á tu viíta, Señor::- 

Hab. Venga mas, venga 
fobre mi; pues me viene 
de la mano de Dios. Grandes fucefos 
me guardabas, Señor, para elte dias 


SCENA V. 


Habér, Avithób, Cineo, Barach, Debora, 
Gozsas, y acompañamiento de Barach. 
Bar. Dioste proípere, jufto Habér dicholo, 
gloria, exemplo y honor de los Cineos. 
Déb. Salvete Dios, iluftre Habér, y colme 

de bendicion tu caía y tu familia. 

Hab. Ele miímo Señor, Caudillos fantos 
de lu Pueblo, os bendiga, y en la eterna 
felicidad efcriba vueltros nombres; 
pues para exterminar [us enemigos 

+ «colocó lu juíticia en vueítras manos. 

Bar.Gráde Habér, no de tí, no de algú otro- 
juíto varon de quantos oy, siguiendo 
la profeñion de vueltra auftéra vida,. 
ocupais de Senim las foledades, 
viene en folicitud del viétariofo 
Pueblo de Dios el nuevo Magiftrado. 
Nunca del fiel Cineo acia el al vergue 
feliz la diligencia le armasia. 


de las triunfantes tropas, que dexando 

el viÉtoriolo campo de la guerra, 

al campo de la paz [e han dirigido, 

á no faber que en el dicholo centro 

de lu tranquilidad (e les elconde 

la vi/tima mayor de (us venganzas 

Contra efte sí, contra elte le dirige 

fu acelerada marcha, contra el fiero 

Miniltro de Jabin, Gefe tirano 

de Canán; pues huy ¿do, entre el confulós 

fangriento ios de lus delechas Haces, 

en la inGgne vitoria, en el famofo 

triunfo, que el Sumo Sabaoth acaba 

de conceder, cumpliendo lu promeía, 

fobre el Cifon a lu elcogido Pueblo, 

(de lu amor paternal con tantas mu<ítras; 

como prodigios de lu fuerte mano) 

por fombra que le oculte ha confeguido 

el valle de Senim: y afianzado 

en la vana razon, que le produce 

la paz, que entre Jabín, y entre voíotros 

reyna, de efte tu tienda asílo toma, 

ereyendo en ella hallar defenía digna. 

para el golpe mortal que le amenaza. 

Éíte buíca líraél: eíte los hijos 

de Zabulón y Nephralí, los quales, 

por el orden de Dios, oy folamente 

componen íu milicia; y yo ante todos, 

que por la dignacion, por el mandato 

de aquel miímo Señor, la he merecido 

segir y acaudillar, con el confejo 

de lu prudente y labia dieftora 

Débora fuerte y fanta, á quien rendido- 

el Pueblo por Oraculo venera. 

Entreganosle, Habér; pues elta.fola 

viftima,(y la mayor: porque ún ella 

no ferá triunfo el de Iíraél) nos falra 

para cumplir la voluntad del cielo, 

Ninguna cola menos podrá hallaríe 

en mi animo pacifico; y de todos 

ar oy me acompañan, 4 el intento 
e que por efta cauía [e origine 

el menor daño, la lefion mas leve, 

a la exemplar quietud, repolo fanto, 

que en aqueíte feliz defierto gozas. 

El infiel General, el fugitivo 

Silara es nueftro ya delde aquel punto, 

B. qye 
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que de lu pofefion nos dió el derecho 

la promeía de Dios, que €s infalible. | 
Ni podrá hacer fu ardid, ni fu malicia, 
retroceder, ni fufpender el curío 

al decreto final que Je condena. 


- Por tanto, iluítre Habér, no le dilates 


¿ líraél efta gloría en el tirano 
obgeto por que anhela, y te demanda, 
ya que á fin de ponerfele en [eguro 


fin duda a tu poder le trajo el cielos 
- para que á quel Señor glorificando, 


H 


que á nueftra libertad nos reftiruye, 
Ifraél y Sením a un tiempo canten 

el complemento de tan gran vitoria» 
ab.Digno Juez de Hraél, piadolo y juíto, 
de Nephtalí varon iluftre y fuerte; 

y de Jacób entre los fieles hijos 

elegido de Dios, de Dios llamado 

por fupremo Caudillo en la famofa 
accion, con que piadolo los redime 

de tan prolija elclavitud infame. 

Y tu Débora fanta, Prophetifa 

del Señor,de Ephraim digno ornamento, 
de Hraél gloria, y Coadjutora fabia 

en lu fanta y feliz Judicatura; 

y ambos para falud, para alegría 

del Pueblo eleGto del Señor nacidos» 
Solo en mi corazon podrá miraríe 

( pues no cabe en comunes exprefiones) 
de eftimacion el punto á que han llegado 
las honras, en que anega al venturolo 
retiro de Sením vueítra venida. 

Efte dia ( !o Barách! ) pues quifo el cielo 
los mios dilatar para lograrle, 


- cuento por el dichofo, afortunado 


entre quantos pafé, y efperar puedo 

en toda la carrera de mi vida: 

pues logro en €l, por alta providencia, 
ver derramada en mi retiro pobre 

tanta felicidad como cifrada 

fe mira en las dos caulas que concurren 
a hacerle eternamente memorable: 

tina el comunicar del fanto Pueblo 

del Señor la mayor Soberanía, 

y otra hofpedar, para venganza fuya 
el obgeto cruel de fus enojos. 

No podré en él dexar de hacer glorioía 


recdrdacion de aquel antiguo lazo 

que unió al l/raélita, y. al Cinéo E 
a ú tiempo miímo en religion, y é langres 
por el qual, y el infigne beneficio 
hecho á Jetró, y a Hobáb continuados 
debemos a 1íraél lus hijos todos, 

con la tierra feliz que poféemos 

la verdadera ley que profefamos. 

Efto, y aun mucho mas, 4 aqui pudiera 
guítoío acumular, fi necelarias 

fueran al fiel Cinéo eftas memorias 

para probar fu reconocimiento, 

te confielo, Barách; pero en el caío 

á que vueítra demanda: (e reduce, 

no alcanzo a dar (atisfacion cumplidas: 
Yo, al fin, del nuevo, e inaudito lance . 
que oy en mi "Tabernaculo acontece 
lo mismo, Jueces, fé que habeis labido, 
y aquello miímo que ignorais ignoro. 
Sé que Sifara en él oculto habitas 

mas no eftá en mi poder.Sé q ha tomada 
asilo de mi tiendas pero munca 
teftigos de efta accion mis ojos fueron. 
Eundad, pues, en la fé de mi palabra 
una y otra verdad que os afeguro. 


Bar. ¿Que es efto, Haber? ¿Que confusion 


es elta 
de tan extraños enfasis formada? 
Quando efpero efcuchar de boca tuya 
noble refolucion, que alegurafe ( 
el logro que a Senim nos ha traído; 
¿de una verdad produces la fencilla 
declaracion, al tiempo que con otra 
vergonzoÍa ignorancia la ofcureces? 
¿Que es elto, Haber? ( digo otra vez ) 
¿Que caufa 
hay tan grave en Sením, d Iraél pueda 
hallar en él en confequencias rales! 
Refponde, ( ¡o grá Cinéo! ) no confientas 
que contra tu heredad y mantenida 
fidelidad, tu fama y tu decoro 
algun torpe concepto [e maquine. 
No quieras, pues::- 


Hab. Barách, fuípende el labio, 


con el que contra mí ya balbuciendo 

una [ofpecha eftás tan injurioía: 

pues en efta ocafion no me es pofible 
j pro- 
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producir exprelion, que no pareza, 

a quien fundado en mi verdad la abulte 

incentivo mayor para agravarla, 

Y pues no puedo hallar mas próto medio 

con que mi proceder (e juítifique, 

y el triunfo de líraél no fe malogre; 

elta es mi caía, la maníon es elta 

ue elcogí por alvergue, delprendido 

de mas confulo y peligroío trato; 

pues nunca imsginé, que a fer llegara 
theatro de tan magnificos fucefos. 

Er ella eftais, Barách, Debora inviíta, 

a cla llegais. ¿Quien difputaros puede 

la pofelion que en ella ya adquirifteis? 

E:xrad, pues, allanadla, Jueces fantos: 

fea hafta el mas oculto angulo fuyo 

oy delpojo por vueftra diligencia 

'en buíta de fu barbaro habitante. 

Y con mi ley, y mi opinion 4 un tiempo 

á cumplir baltará mi aulencia olo. 


e 


SCENA VEL 


Bar ach, Debora, Avithob, Gozsas, Cineo, 
y acompañamiento de Barach. 

Bar. Aguarda, e/cucha, Habér, detente, 

elpera:;. 

Deb. Detente tú, Barách; que en efte calo, 
ni yolver tú á elcucharle lus difculpas, 
ni el volyer a tus yoees os conviene, 

Bar. Pues, Profetiía fanta ¿qué nos falta 
á efperar? porque en tantas confusiones 
no alcanzo á dar arbitrio fin violencia, 

Goz.Señor,en la eftrechéz de aqueíte lance 
¿que lugar puede haber para la duda! 
Refuelvete álleyar con zelo ardiente 
hafta el ultimo efefto la glorioía 
accion á que tu planta te dirige. 

Obra, Señor, fegun las inducciones 

de tu valor, y de el que heroicamente 
anima á quantos oy te acompañamos; 
que ES los efpiritus marciales, 

no fe hicieron prolijas lentitudes; 

y mas quando de Habér la ineíperada 
refolucion los medios facilita. 

Bar. Tu confejo, Gozías valeroío, 

es digao de [eguiríe; pues tenemos 


Ja juíticia, y poder de nueltra parte, 
rompiendo de una vez::- 


Deb. Barách ;que intentas! 


¿Que vas á executar” ¡Un fuez llamado 

del miímo Dios con tanras diftinciones, 

a tal temeridad fe proltituye' 

¡Un Gefe, un General, un Soberano 

Caudillo de lraél, que fer debia 

exemplo de prudencia, de una loca 

vil (ugeftion, afi arraítrar fe dexa! 

¿Pretendes allanar, dime, rompiendo 

de la hermandad, y la razon las leyes, 

el digno Tabernaculo de un hombre 

del carafter, y honor de Habér Cinéo? 

¿De un Prosélito tal, 4 en los embates 

de tan furioía, infame, y reincidente, 

vil prevaricacion fe ha mantenido 

firme en la religion que le enfeñaron; 

cuya virtud, aun entre las efpinas 

de la comun iniquidad del Pueblo, 

con tan [agrado olor ha florecido, 

dando frutos de exemplo , y de obíer 

yancia! ' 

¿De un tan juíto Varon, 4 no contento 

con ver la [anta ley tan arraygada 

en toda Íu nacion, aun de fu trato 

huyendo (e retira á efte elcondido, 

yermo lugar, para entregaríe todo 

a la mas alta perfeccion de vida? 

¿ Y en fin, de hombre tan fiel, que en 

alta prueba 

de íu virtud Íe ha viíto en la tirana, 

prolija elclavitud de todo el Puelo, 

la glorioía excepcion que ha merecido? 

¿Y es poíible, Barách, que atropellando 

tan reípetables fueros, y elenciones 

te arrebataíte afi? ¡Tan prefto pudo 

de tu triunfo el honor defvanecerte 

la impreíion del paíado vaticinio, 

en que llegaíte a oir, que no feria 

effa vez tuya la mayor vitoria! 

Efe arrojo, Barach, que le prelenta - 

con el disfraz de zelo autorizado, 

aunque aparece e fu fin laudable, 

es en quanto a [us medios reprehenfible, 

No es prueba de valor aquel impulío, 

4 arraítra al hombre al temerario empeño», 
B a uno 


38 


Tragedia. 


fino la accion, la empreía, por la fabia 
prudencia regulada y dirigida. 

Eíta virtud, Barách, cuyo eminente 
logro es mejor que las riquezas todas, 
fi es al hombre en comun tan necelaria , 
¿quanto es mas importante al q gobierna? 
Ella fola es, en fin, la que influyendo 
en la oportunidad de las acciones, 
las-labe hacer aceptas al obgeto, 

aíí como en el éxito felices. 


- Sin ella de los fuertes Compeones 
-q en el cargo, Barách, te han precedido 


¿que le hallára de juíto en las hazañas? 
¿que hubiera de gloriolo en las emprelas? 
Vuelve á ellos, Barách, vuelve los ojos, 
regiítrarás en lus famofos hechos, 

que en tanto en ellos lu valor reíalta, 
en quanto [u prudencia reíplandece. 
Vuelve a mirar el animo esforzado 
del iluftre Othoniél, con que derrota 
las Sirias Haces, deltruyendo en ellas 
del barbaro Chusán la tiranía. 

Vuelve á mirar la induftria memorable 


del ambidextro Aód, con que atrevido 


tralpaía al golpe del oculto acero 

del Moabíta Eglón el grueío vientres 
Vuelve a yer la deltreza prodigiola 
del valiente Samgár, con que oportuna 
hizo baftar la reja de lu arado 

a deftrozar feiscientos Filiftéos. 

Eftos exemplos á tu viíta admite; 
noble Barách, y en ellos te retrata, 

nO para que confuía y ciegamente 

a fu preciía imitacion te arroges, 

¿ efto no es dado a quien no ha merecido 
tener la iluftracion que ellos tuvieron, 
Íi para que por ellos tu conduéta 

en las grandes empreías regulando 

la fama en lraél tu nombre eleve 

al numero de fus Libertadores. 

No Barách, no Barách, no mas oídof 
á la vil fugeftion que te arrebata. 
Burla, burla conftante inftigaciones, 
que folo al precipicio te conducen: 

y en tu accion el efpiricu rebelde 

de obítinacion no configuiendo parte, 
logrela lin celar la inadyertencia, 


lin que pueda agravarla la malicia. 

: A Gozias. 
Y tú, mal confejero: que 4 un arrojo 
tan indigno a tu Juez precipitalte, 
juftifica tu errorz no endurecido 
te obítines mas en él, (i no pretendes 
que ante el Señor, q tu interior regiftra 5 
de un fin tan temerario en el progrelo 
un nuevo crimen cada intento (ea. 


Bar. Profeciía de Dios ¿como es polible 


que en corazon aun mas duro, e indocil 
que el de Barách, el refiftir cupiera 

la fuerza del efpiritu divino 

del Señor, que refpira por tu boca? 
¿Que ofado, que robuíto aliento mía 
no cederá á tu voz, (¡ó iluminada 
Debora!) quando todas mis acciones 
han debido el impulío 2 tus preceptos? 
De Habér la autoridad (erá atendida, 

y de íu cala el fuero refpetados 

y habitela el tirano impunemente 

hafta q el plazo a lu maldad (le cumpla; 
q yaen Barách no reynará otro impulfoy 
i por Debora Dios no le lo manda. - 


Deb. Elo sí, gran Barách, efo sí, iluítre 


hijo de Ayinoém, ela eminente 
relignacion, que en los terrenos ojos 
podrá de indecoroía reputar(e, 

en los de aquel Señor, a quien le toca 
el peíar los efpiritus, te ha dado 

los creditos de fuerte y valerofo. ' 


Bar. Al poderoío Dios de las batallas 


Ja gloria y el honor por todo (ea: 
€l folo triuafa, él lidia por noíotros, 
y él baftó a debelar [us enemigos. 


Deb.Y €l (digno Jazz) enlalzará ru nombre, 


pues ante fu prefencia te humillaíte. 

Y porque dea ciía del Cinéo 

la juíta inderanidad (e verifique; 

falgamos, pues, al valle, que le mira 

de todas nueftras tropas circundado, 

3 ordenar que Sením por efta cauía 

ni aun la menor moleítía experimente. 

A Avithob. 

Partid, amigo, vos3 y 2 vueltro dueño 

BHabér buícando, que en aqueíte punto 

dado eftá todo a la oracion y al llanto, 
- per- 


perfuadidle ¿que en paz a ocupar vuelva 
lus tiendas; y en mi nombre aleguradle 
qualquiera temor. 
Avit. Ya os obedezco. Hable aparte. 
¡Portentoía muger¡ Solo podria 
fu autoridad contra violencia tanta.va/e, 
Bar.Vamos, Débora Santasy pues delPuebla 
eres Madre, Maeltra, y ProteGtora, 
intercede propicia á que fe cumpla 
el triunfo univeríal que le anuncialte. 
Deb. Si haré, digno Ifraélitas 
pues que ya el cielo admite nueítros vo- 
ros. Habla aparte. 
Y tú, Sumo Adonái, cuyos fecretos 
tanto le [on al hombre inacceíibles, 
dignate ya de deícargar el golpe 
para que miro levantado el brazo. 


A“C TO UL 


SCENA L 


Ssfara. | 

Sif. ¡Halta que punto, adyería fuerte mía, 
fubirá el gran rigor con que ordenado 
tendrá tu curío el vengativo cielo? 
pues mas que una comun muerte prepara 
quien para tanto mal guarda una vida. 
¿No foy Siíara yo? ¿No foy el hombre 
poderoío en Canán? Miento; eíte era 
antes que en mi (e viera en breves horas 
el eltrago paíar de largos años. 
¡O tú, fupremo Baal! ¿élte es el premio 
de mis altos ferviciosí ¿De mis finas 
adoraciones es la paga aqueíta? 
Ayer en fublimarme te empeñaba 
hafta el auge mas proprio a ú tu rendido, 
zeloío adorador; y oy me abiímalte 
al extremo infeliz de hacerme paíto 
de la (aña voráz de mi enemigo. 
Ayer con digna pompa no cabía 
mi nombre ¿ Araséth,nien Canán todo; 
y Oy por puerto a buícar me has reducido 
de un Cinéo la caía, en donde nunca 
fe pudo oír fin vanidad mi nombre. 
¿Qué quieres ya de mi,( ya me has hecho 
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juego de fu poder, e de tu antojo? 
Hartate de mi Íangre, ( oy tus iras 
a elte fin contra mí (e han irritado; 
que yos:- 
SCENA IL 
Sifara, y Baésim. 
Baaf. Señor. 
Ssf. Pero Baaeim ¿que miro? 
Tu::- ¿Como? 
Baaf. ¿Qué te admira? 
Ssf. Aun de mis ojos 
dudo, puess- 
Baaf. Di, 
Ssf. ¡Qué es eltol ¿Como vives! 
¿Es verdad que te toco, y que te yeol 
Baaf. ¡Pues quien lo eltorya! 
Sif. ¡O cielos! ¿Es polible 
que del rieígo mayor te has elentado?! 
Baaf. Segun elo, Señor, no le os oculta 
la novedad: nada ignorais. 
Sis. ¡O amigo! 
¿que he de ignorar! 
Baa/. Sin duda te ha informado 
Jahél de todo el hecho. 
Ssf. Si, ella ha fido. 
¿Y en que forma ocultarmela pudiers, 
hallandome al eltruendo tan cercanol 
¡O infeliz fuerte! 
Baaf. Elcucha; y pues ya fabes 
lo que encubrirte en vano me [erit, 
- tambien Íabrás por ella el prodigiolo 
éxito favorable que ha tenido 
eíta ruidoía y temeraria empreía. 
Ssf. Si.; Mas como, Baasim, di, con que 
aliento 
a la arrieígada accion te has arrojada 
de llegar a efte fitio! ¿En que manera 
has confeguido relervar la vida 
del barbaro4uror de ele loberbio 
enjambre vil que nos circuye! 
Baaf- Facil 
empreía ha fido; pues a todos quantos 
Soldados tuyos, que el camino huyendo 
de Aroséth, le ampararon de elle valle, 
ha lervido de fombra, y de defenía e 
a 
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Baaf. ¡Puesque vemos,Señort Acaío dudas. 


E Y 


la natural fragofidad del (itios | 
de fuerte que á los ojos de fus fisros: 
perfeguidores ocultarlos pudo. :. 

Cuyo efugio, Señor, [eguramente 


me ha defendido á mi, donde ocupado 


del pelar de tu riefgo he fubfiftido 
pendiente del fucefos hafta que viendo 
el exito increíble y prodigiofo | 
de efta accion,y quan libre te han dexado 
la tienda, a ella llegué por fi podía 


lograr efta ocafion feliz de hablartes: 


a fu puerta que guarda cuidadoía 
Fahél, de lu fiel Gerva acompañadas. 
al tiempo que de verte la licencia, 
me dió de todo la puntual noticia, 
fin la qual no llegara a perluadirme 


á hallarte en el parage:en q teencuentro . 


tan diítinto dé aquel que prelumia: 
lo que no admiro ya, ti al favorable, 
al nuevo afpeéto:atiendo de las Colas. 


Sif. Si, Bausim, ya la fiel, noble Cinéa 


determinó, de fu piedad movida, 

luego que vió quedar la tienda-líbre- .. 
del villano Elquadron que la ocupaba). 
facarme de aquel fitio, en que primero 
me ocultó ¿ aquefta:eftancia,pretextando 
fer mas proporcionada al defahogo ' 
del animo oprimido; pues no había 

ya inífulto que temer, que ella entretanto 
fer mi mas vigilante centinela 

“me afeguraba, como yo al principio. 

Se lo rogue; y por ultimo afirmando 
£con mejor voluntad que fundamento ) 
que todo litio para el rieígo mio 
en Íu caía, y poder me era feguro. 
Masno, Baasim,noes facil que fe logre, 
y, ni aun polible el fin de fu. promefas 
pues vemos ya cerrados los caminos 
de qualquiera recurfo a la efperanza. 


de tu.feliz feguridad prelentel. 


+ Que es lo que temes yaí ¿ Que es lo 


que indican 
tu excraña admiracion, tu delcompueíto 


' Semblante, las tufbadas, y confuías 


voces, y el ademán precipitado 
con ( te encuentro, y aU.te advierto aora? 


“Tra gedra. 
porque al nueyo.dolor.que- maánifieftan 


dudo hallar fundamentos relpeftivos.: 


Sis. ¡O mi amado Baasim! ¿Como es pofible 
- que-aqueía: duda falga de tuboca £ 


¿Acaío te le. ocultan. los trabajos 


2 de efte. prolijo, infortunado dia: 
 £un fin contar aquelte irreparable 


fatál, y ultimo golpe de la fuerte, 
¿ignoras el extremo a que han llega do 
mis defdichas en él: De todas ellas 
has fido tu tambien participantes 


con q de tuexprelion me harás prefumas 
"que una ignorancia afceétas malicio(a, 


o te burlas del rieígo-en que te miras. 


Baaf. ; Como es dable, Señor, que no me 


alcance >. 
aquel golpe, queá ti tanto te hiere, 
quando la union de nueítro amor antigua 
tan altamente eftrecha nueítras almas * 
No es negar la razon, que excitar puedá 
tus fentimientos oy, que efto [eria, 
o fer ciega al horror de la defgracia, 
o. infenfible al rebés de la fortuna: 
es lolo defender:que en el eftado, 
en que al prelente contemplarte debes, 
para el nuevo dolor que te fatiga, 
no fon las cauías ya tan poderofas.* 


Ssf:¡O fiel Baasim, quan mal de los motivog 


de mi dolor la gravedad conoces! 

pues folo el paliarme la dolencia 

me intentas aplicar por. medicina. * 
Mas ya veo(¡ay de mi!) que en los afanes 
de efte. dia fatal, porque me llegue 

de todo auxilio a ver defamparado, 

me falta haíta tu miímo entendimiento. 
Dime, Baasim, ( fi acalo las memorias 
de tanta adverfidad pueden contigo 

la aun fus experiécias no han logrado:) 
¿es cauía del dolor, que irremediable 
tan lin defcanío, o termino me oprime 
de efta vez para fiempre haber perdido. 
con tal delprecio el nombre de esforzado, 
que con tanta razon en Canán toda 

me declaró temible, y refpetable: 

¿Es cauía el ver el general deftrozo. 

de tantos animofos Canantos, 

y con ellos la for de lu Nobleza, 
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viátima del furor, y alevosia 

de un vergonzoío numero de elclayos, 
y eítos de [olas dos miferas Tribust 
Con cuyo triunfo univeríal(¡que rabia!) 
fuerza es que todas quantas conítitu y é 
el Pueblo vil a (eñorearíe vuelvan 

de nueltras tierras y entre sien la parte 
en que les dió la ufurpacion dominio. 
Es cauía el ver á polvo reducidas 
nueítras temibles maquinas famolas, 
armados montes de afilado acero, 

á fueron fiempre horror, ,alombro,y fuíto 
del hijo de Ifraél, cuya memoria 

tantas veces, Baasíim, pilar les hizo 

la ultima linea del pavor, y elpanto, 
y que Canán por el mayor esfuerzo 

de todo fu poder fiempre contaba” 
¿Será cauía el perder con canta injuria 
del gran Jabin la eftimacion [uprema, 
forzoía confequencia a la noticia 

de tan funeíta univeríal derrota, 

por la qual ya llamaríe en vano puede 
Rey deAsor,y Canán;pues fe ha quedado 
en una fola accion, de un Íolo golpe, 
fin General, in Gefes, Gn milicias, 

fin pertrechos, Gn armas, ni telorosf 
¿Es cauía que por termino de tantos 
infortunios, mi afan me haya traido 

á parar en la caía de un Cinto, 

que fi bien en los vinculos fe enlaza 
con Canán de la paz que le ha debido , 
al fin es un Proselyto, en quien tiene 

la primitiva ley del Israélira 

un vivo exemplo, y permanente apoyo? 
cuya razon, Daasím, lola es baltante 

a que lu proceder deba temerfe; 

porque fegun la fama le pregona 

de fiel oblervador, [e hace increíble 

que de lu religion pucda á la cauía 
anteponer la de fu conveniencia. . 

Y aú fupueíto que Habér, por el derecho 
de fu neutralidad, qualquiera iníulro, 
proximo á executaríe por la infame 
turba vil de loberbios vencedores 

que nos oprime á reúiítir llegáras 

al fin la autoridad de ele obcecado 
intruío General que los gobierna, 


Baas. Elpera 


junto con la eloquencia fedukiva 

de ela iluía muger, cuyos furores 

en la ciega aprehension de Íu ignorancia 

adquirieron valor de profecias, 

han de prevalecer contra qualquiera 

honrado empeño que le les oponga, 

haciendo que á violencias del enojo, 

ya. que no á diligencias de la induftria, 

el esclavo le exalte, y de lu laña 

altiva a fer delpojo el Señor vengas 

Mira, Baasim, (1 bien conliderada 

baltará cada cauía por sí lola 

a herir el mas. profundo [entimiento;s 

y íi podrá mejor de todas juntas 

la maquina confuía y formidable, 

el pecho reducir mas animoía 

al ultimo y forzoío precipicio. 

Y pues con él mis males (e terminan, 

dexa, Baasim, que de una vez::- 

Detiene a Sifara, 

Señor. ¿Qué es elto?Qué es lo q pretendes 

hacer de tí? ¿Que impulío te arrebata! 

¿Tu eres Silara el Grande: Tu, elinvita 

Principe de Canán? Tu, aquel iluítre 

exemplo de famo/os Capitanes! 

¿Tu,de cuyo valor(que amedrentados 

llaman ferocidad tus enemigos) 

tembló lírael, fufriendo las cadenas 

veinte años ha, que juítamente arraítra! 

¿Tu, cuya direccion, cuya pericia 

militar tan en peío ha (oltenido 

el poder de Jabin, juftificando * 

el mas digno efplendor de lu coron» 

en el antiguo y foberano imperio, 

que fobre el hijo de Jacob disfruta, 

tanto eíclayo a Canán, reltituyenda 

quanto Señor en líracl tenia? 

¿Tu eras aquel ayer, y oy eres clte? 

¿La accion pudo caber menos notable 

en ti, que en tu valor no tenga origen, 

y a tu elevado [er no correfpondat 

¿Acaío intentas con totál delpecho 

hacerte voluntario facrificio - 

del maligno furor de tu adverfariof 

¿0 con tu propia mano Íolicitas 

facilitarle el triunfo, haíta que puede 

rayar la eipeltacion de [us cono 
, tn 
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Permiteme, Señor, te deíconozta, 
y que el credito juíto a dar no acierte, 
que debo á los oidos y á los ojos. 
Sif.¡O Baasím! q el dolor de mis deldichas 
con tan varios efeítos me executa, 

que quanto mas a [er faror le exalta, 
empieza a declinar en defaliento, 
Baa/.Pues no,Señor,no logren mas dominio. 
en alma tan heroica los impulfos 

que a una indigna faccion te precipitan. 
Dilata, pues, el animo, y procura 
esforzar los alientos, con que avives 

en él los loberanos efplendores 

de aquel antiguo, y apagado fuego. 
Sirvate de razon la prodigioÍa, 
diftinguida equidad, que el juíto cielo 
fe ha dignado efta vez de ular contigo; 
A cuyo efefto de Esdrelón al campo 
vuelve la vilta, y entre lus horrores 
libre y [alvo, Señor, te confidera, 

lo que en deuda acreer ponerte debe, 
que á una feliz confervacion la guarda), 


pues defendió de un riefgo tal tu vida. 


Y ya que el íitio y foledad permiten. 
( merced:2 nueítra iluftre centinela, 
que entre las turbulencias de efte día. 
elta oportunidad nos proporciona ) 

el que te pueda hablar tan libremente: 
oye, y verás con que verdades logro. 
delvanecer los fuertes argumentos, 
que á tu grave dolor [irven: de caulas.. 


el ver, Señor, 4 el nombre de esforzado» 


efta infeliz accion te ha ofcurecido, 
coía es que a herir tu corazon baftára), 
£ mas conftante realidad. tuviefes: 
porque en lo irregular de efte (ucefos, 
por folo una influencia gobernado- 
fatál para Canán, de una enemiga 
eftrella, ¿qué valor, poder, ni induftria: 
fueran baítantes a:impedir fu efelro? 


La virtud y el poder, 4 en-las humanas; 


fortunas, ya contrarias, ya felices 
tienen, porel dominio á-que fugetos 
Siempre eftamos, Señor, los fublunares,, 
mi de-brazos a fuerza fe refiíten, 

mi de alientos a cofta le defarman: 

gor lo qual.no 4 llegar a ei san folo,, 


Trágedia. 


pero ni aun al mas vil foldado tuya 

le atreverá la nota de cobarde. 

Que un tan copiolo, iluítre, y efcogido 

numero de valientes Cananeos 

( bien que no aquel que abulta, y que 
te obliga 

a creer tu dolor ) hz perecido: 

a manos del furor de fus elclayos,, 

no lo podré negar, pues aun fubfilten 

grabados en mi mente los horrores 

de tanta mortandad; pero fi niego, 

que por ella el poder de Canán todo: 

haya, Señor, llegado al exterminio; 

como tembien el que por efta cauía 

el Pueblo vil en terminos fe ponga 

de recobrar la libertad perdida, 

y que otra vez entre lus tribus logre: 

el ver divifa de Canán la tierra: 

pues, aun fin la feliz: parte de Tropas, 

4 abandonando de Efdrelón los campos,, 

de Arofeth el refugio las afila, 

y los nuevos focorros con que puedan 

volver á concurrir nueítros aliados; 

tá fabes lolo el punto haíta que llegan 

las fuerzas de Jabín,quando en tu aliento 

el origen, y aumentos han tenido, 

y el.que para Iíraél ha fido liempre 

el freno. mas fenfible que ha llorado.. 

Sientes, Señor, el verte reducido 

de'un Cinéo á la caía, en la que llegas 

a prefumir por inminente daño. 

el fuero de fu ley fuperíticiolo; 

pero es Haber fu dueño, y efto baíta. 

para que juftamente te (uponga 

£u refto proceder, fi confultamos 

a la fe y amiítad que nos profeía: 

pues aun quando en Habér fe nos figure. 


' tan nimia de Íus ricos la oblervancia, 


como indica tu voz, yo no le juzgo, 
Señor, menos atento a fu dichoía 
confervacion, que al pretendido fuero 
de lu ley.Y aunque es cierto que disfruta, 
la amiftad de Ifraél, noes que por ella 
de religion el yinculo los úna; 
autes de efta razon, entre ellos mimos. 
es fuerza hallar la opoficion probada, 
pues con tal vigilancia obfer yan 7, 

a. 


qe 
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le miíma ley que delpreciaron Otros. 


Y aunque efta union verificar (2 viera, 
nunca le fuera á Haber tán importante 
como la de Canán; porque el rebelde 
Yíraclita, por mas que feparado > 
Hegue'A verle en lu cauía, y fa partido, 
falta que el fin de libertarfe logre, 
para que en otro empeño fe introduzca 5 
pero el grande Jabín, el poderofo, 
dado en tan fea ingreitud el crimen 
con que fujufto enojo concitára, 
bafta de (ú poder folo un aliento, 
por un condutto tal comunicado, 
como tú, á que olvídando los motivos 
de la heroica excepcior, con que le fupo 
diftinguir entre todas los varones, 

ue delde Dan á Be:fibé nacieron, 

gue á extinguir en mifera ruina 

fu nacion, fu familia, y aun lu nombre: 
cuyo temor es fuerza que retraiga 
á Haber de cooperar á ningun hecho, 
no conforme al reípero foberano 


- del Rey, y por famoía confequencia 


á tu comodidad; pues ¿que [ervicio 
mas grato podrá daríe ante (us ojos, 


- * que aquel que enteramente (e dirija 


al obíequio y honor de tu perfona* . 
El que la autoridad de ele orgullo(o- 
eaudillo vil, del polvo leyanrado, 
fin mas [olemnidad, ni otro derecho- 
que una yoráz conjuracion villana, 
a que debió la infame inveftidura, 

Y de aqueía infolente Seduttora, 

quien el nombre dán de Profetiía, 

un notable perjuicio te figuren, 
a lo que en el temor de Habér infuyan 
u reprefentacion, O fu violencia; 
yo debo afegurar, que no es tan digna 
ela dificultad del gran cuidado, 

que te llega a deber; pues ¿quien ignora 
quantos, y quan mayores poderios 

ha fabido burlar la induftria humana? 
Y no fe balla efta yez defimparado - 
mi difcurío de prontas y oportunas 
maquinaciones, para quando mire- 

de acreditarlo el favorable tiempo. 
Juzga, Señor, ( habrá argumento alguno 
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que reísíta el poder de eftas verdades, 
y fi aun permanecer podrá en tu pecho 
dificultad que tu inquietud fufcire. 
En cuya viíta a delechar te esfuerza 
las imagenes triítes y confuías, - 
que han podido llenar tú fantasia. 
Y pues piadolo el cielo te condujo 
a un puerto tan feliz, tu penlamiento 
puedan folo ocupar las prefunciones 
de mejorar, Señor, nueítra fortuna, 
quando del grande Habér la digna efpoía 
nos funda la- razon de elta el(peranza, 
en que claro hallarás, que el cielo mismo 
de-tu reftauracion te ha feñalado - 
en efta gran muger el inítrumento. : 


$1/.¡O mi amado Bxasim, quen altamente 


el miniíterio has oy delempeñado, 

que te adquirió la confianza mia! 
Siempre halló mi conduéta é tus confejos 
la direccion; y en todas mis acciones 
Ímpe admitir por regla tu diftamen; 

mas ninguna ocafion como efte dia 
lograíte acreditarlo, y.es, que nunca 
haíta el grado que oy llegó-la urgencia, 
Solo en tu fuperior, tu feliz modo 

de peníar, los caminos fe hallarian 

de relolyer dificultades tantas. 

Ya, de mi confusion roto aquel velo 
miro la luz con de[pejados ojos, 

y 4 los alientos,que tuvoz me infunde, 
podrás decir, que Silara renace. 

Mas no éla obícuridad, Baasim,me dejes 
de ignorar los proyeftos que maquinas 
y de efta anguítia á redimirnos baftan : 
Nada me ocultes (¡al total recobro 

de mis perdidos animos afpiras. 


Baaf. Aun (in'9 mas mi voz los puntualice, 


lu execucion mi ingenio te afianza: 
además que eíta vez ya de tratarte 
juzgo que la ocasion fe nos eftrechas 
Balte:el faber la inmunidad que goza 
el (itio, 4 que tu fuerte te conduxos 
que eltoy contigo yo: que no me privan 
tu comunicacion: que la diftancia 

de Senimaá Aroseth me es tán notoria: 


que algunos de los nueftros aun fubliten 
en Senim, a mis ordenes difpueltos; 


y 


A 
y ¿ fin,que aun vives tú, de tu misma 
reftauracion es el mayor apoyo. 
Y afi, Señor, folo que efteis importa 
á quanto yo disponga prevenido; 
que 9.no me ha de valer la induftria mia, 
ó antes, Señor, que la carrera acabe 
¿e fu curío la noche venidera, 
pueíta has de ver en falvo tu perforas 
con que á tomar proposcionarte logre 
- la venganza mayor de tu enemigo. 
S:;f.Si,Baalim,y ¡o que bien en mi coníuelo 
cu ingenio, y tu lealtad fe-han esforzado! 
Elo sí: el contemplar folo en idea 
úna fangrienta, y general venganza 
“de aqueíte errante Pueblo vil, nacido 
pasa la efclavitud, y el menosprecio, 
ya de mis defalientos me recobra. 
Configa yo beber, con injuriofo 
ultraje, y efufion la inmunda [angre 
de efos infeftos, que abortó el Egypto, 
¿ inundar nueftras tierras configuieron; 
que efta fatisfaccion folo en figura 
bafta a templar la fed que me deboras 
Mas dísi- 
Baaf: Aguarda, Señor, porque parece 
¡que entran yde 
S2f. Puess;- 
Baaf. Serán ellas, no temas. 
Sif. Bien dices; mas elcucha, y a efta parte 
nos retiremos, 


SCENAITL 
Sifara, Baasim, que hablan para si apar- 
“sados á un lado de la tienda. Jahel, 
y Seyra a la entrada 
de ella. 
Sey. ¡ Qué tan largo efpacio 
le has permitido eftar ! , 
Jah. Si, Seyra mia; baxo a Seyrás 
pues como tan folicita los modos 
de fu farisfacion, o fu confuelo 
procuro, y para él en efte lance 
ferá el mayor el permirirle al trato 
de aquefte noble Confidente fuyo, 
antes no embarazarícle he querido; 


baxo. 


. Baaf. Ella es. 


S$:f. Ya en todo te obedezco, ¡0 


Tra Lg edito : 


y mas, (¡o Seyra!) viendo el buen eftado 
de las colas, y quan dicholamente, 
propicio el cielo lo ha ordenado todo 
para el logro felíz de mis deleos. 
Sigueme ya. 
| a Sifara baxo. 
Si/. Aparta ahora. baxo a Baasima 
Jah. Señor, todo fubíifte | 
enla mayor quietud; vucítros contrarios 
«ltán lexos de yos; nada hay que pueda 
daros temor: y ahora la tardanza 
perdonad, pues que logra por disculpa 
creer que mas con ella os (eryiria. 


Sif. Si, Jahél, y ojalá que comprehendiefes | 


el gran bien 4 ella a mi me ha producido, 
y aun me fuera felíz fiendo en mi daño, 
habiendo tú de ler remedio fuyo. 

Jah. Sulpended del favor ya los excefos 

. con q honrais vucítra lierva, y tratadÍolo 
de remediar la mas executiya 
necefidad; ved, pues, de qual auxilio 

mas falta llega á eftár yueftra perfonas 

4 aqui teneis á quien de vueítros labios 
tendrá, Señor, pendientes las acciones. 

S:f. Agua, ¡0 Cinéa! que me des te ruega 
para templar la led que me confume. 

Jah. ¿Agua no mas pedís, Principe excelío? 
Leche ([erá mejor, leche he de daros; 
que efta podrá, Señor, mas dulcemente 
conciliar tus efpiritus al pronto, 
y daros el defcanío apttecido. 


-Sif. ¡O muger! quiera el cielo que eleun día 


 pagarte pueda yo mercedes tantas. 
Jah. Venid, q á todos los alivios vueítros 
ni fiel lolicitud a un tiempo acude. 
generoía. 
libertadora mia! | 
pues que vivo a merced de tu Énezz. 
Tu, Baasím, en mi buíca, cauto vuelye 
a breve efpacio. 
Jah. Deftaníad feguro 
de todo riefgo, que í bien cercado 
de enemigos eftais, tambien parece 
que de Sením el favorable (uelo 
transformadolosha en vueítros amigos» 
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6ECENA IV. 
Baas:m folo. 
Baaf. Andad en paz; y el cielo poderofo, 
¡0 iluítre Campeon! te reftituya 
aquel fupremo ardor que te animaba, 
con que vuelyas a [er langriento azote 
de los que, fiendo a eíclavitud criados, 
y a Íu miímo Señor le han atrevidos 
la mejor alma de Canán, te esfuerce 
para cultodia de tan gran teloro; 
y ámi me alambre con benigno infivjo 
en elta empreía, a fin de que fe logre 
la mas alta ocalion de mis ardides. 
Y ali he de ver::- Mas ya propicio el cielo. 
a mi indultria inftrumento proporciona 
Mirando ¿la puerta de la rienda por don- 
de entra Avithob. 
en aqueíte Cinéo; pues prelumo 
ferá de Habér 9 deudo, o confidente.. 


SCENA  V. 


Baasim, y Avithób. 
Avit. Cielos, que encuentro es elto? ba.xo0.. 
Baas. Mí fortuna 
Cnoble Cinéo ) en vos me ha prelentado- 
de mis folicitudes el obgeto. 


Avit. Grande es mi confucion; mas elto- 


importa. baxo. 
Ved,Señor, en 4 os (irvo, pues os balta 
el caraGter de Gefe en la milicia 
del Rey de Asór, para que de [erviros 
po rr de elta cala, y de elta tierra 
ba lilongearíe, y entre todos 
mas bien yo, como 4 quien no alcan- 
za poca 
parte en las conveniencias de (u dueño; 
Bxaf. Que en puelto me pongais, lolo os- 
fu lico, 
donde fegura, y mas fecretamente 
el informe efcucheis.de un favor grande 
que e(pero mereceros, y conípira 
a la quietud, y al bien eltár de todos; 
y advertid que la urgencia no permite- 


plazo de dilacion.. 
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Avst. La executiva baxo, 

inftancia de ete noble Cananeo 

no dexa libertad. Venid conmigo, 

que en mi hallareis, Señor, quanto fer 

pueda 

compreheníible en mis cortas facultades. 
Baa/: El cielo, amigo, por fineza tanta 

os haga el mas feliz de los Cinéos. 
Avit. Perdone Habér que un breve plazo 

olvide baxo, 
por lu comodidad á [u perfóna. 


o Cn Dg bd dell pss 


SCENA Ll 


Debora, Gozias, 2, algunos Oficiales de 
Ifrael . 

Deb. Si, Gozias, el torpe, el imprudente 
arrojo que a tu empeño te arrebata, 
y a quantos [ois lus ciegos partidarios 
ya de temeridad llegó a (er crimen. 
¿Que es pues aquelto,Principes, y Gefes 
de Zabulón, y Nepthali? ¿Es polible 
que en yueítros fieles animos piadoflos 
la vil complicidad le apofentale 
en el indigno, el barbaro atentado 
de allanar a Senim, y en él la caía 
del grande hijo de Cin,rompiédo el juíto 
fuero de fu carafter? ¿De elte modo 
delempeñais el alto minifterio 
que en empreía tan fanta os ha cabido ? 
¿Peníais acaío (,0 Dios!) que le me oculta 
fer elte el fin que temerariamente, 
de Barách la aííftencia abandonando, 
á la tienda (iguiendome os conducet 
¿Donde eftá yueítra fé ; Que es ya de 

aquel la 

humilde confianza, que os ponia: 
en la mano las armas vencedoras 
para el caítigo del mayor tirano 
de vueltra libertad: y que os conduxo 
al Thabór, donde a coftade prodigios. 
viíteis cumplir del cielo las promelas? 
¿No os fue baftante 2 cófundir la heroica 
selignacion de yueítro Soberano 


1». Gees, 
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Gefe, con que en aquel primer impulío 
de fu ardor militar benignamente 
fe rindió ala menor'de mis palabras? 
¿Pues como ali yofotros, delpreciando 
un tan digno exemplar, vueítro diétamen 
tan arrojadamente os atrevifteis 
a intereíar en la opinion que adopta 
la fediciofa multitud foberbiat 
¿Que pretende efe Pueblo envejecido 
en la infidelidad: ¿Ali refponde 
- Alas finezas de lu Diost ¿No acaba 
de ver las eftupendas maravillas 
íobre el Cisón: ¿Pues como permanece 
ciego a la luz de tantas experientias! 
¿íordo a la voz de tantos beneficios! 
¿No vió la multirud de combatientes, 
que el fiero General puío en campaña, 
siquando defde Arofeth al Cisón pudo 
. los campos inundar de Cananéos, 


rota, y vencida a fuer de eftragos,hafta:., 


los ultimos horrores-de la muerte? 


¿No vió de aquellas máquinas temibles, 


armadas liempre para alombro [uyo 

de penetrantes picas, y guadañas, 
(cuyo terror no fue el menor tormento, 
en la dura oprefion que ha padecido) 
thearro fer ya los efpacioflos lanos, ,: 
de Eldrelón de fus.miseras reliquias£..- 
Y en fin, ¿no vió por ultimo prodigio, 
armados de inciemencias, y rigores 
contra Canán á esferas y elementos, . 
en la rara, en la horrenda, en la furioía 
borrafca,en cuyo horror,con cuyo eltrago 
quiío hafta el cielo gutorizar fusteiunto* 
¿Pues que (vuelvo a decir ) que temeraria 
prerention eftablece?- ¿O que principio 
barbaramente á prefumir le obliga, 

¿ el triunfo fe le huyó de entre las manos? 
¿Pienía que aquel Señor, que con infignes 
Señales de lu amor ha prometido 

la fuspirada liberrad.del Pueblo. 

de cumplir fu promefa fe ha olvidado? 
30 facrilego cuenta el efpantolo 
numero de portentos fingulares, 

«que en el Cisón ha vifto en lu defenfa, 
porel ulrimo esfuerzo de [u brazo! | 
¡Ak ingrato Pueblo delde tu principio, 


Tra E e dido 


* 


de íu felicidad, como altamente! 


€ ingrato haíta tu fin! ¿Como es pofible 
elcuchar fin horror las. impiedades, 

que tu violento proceder regian? 
¡Veinte años ha que igaominiolamente 
a indolencia fervil proftituido, 
fufres cautividad tan injuriofa, 

y libre ya ha de: hacertefe infufrible : 
la juíía duracion de los inftamtesz. 
aun veo en-Líraél durar los hamos 

de aquel fuego voráz de fu: pafada 
perveríion; aun parece que no ha fido 
la efufion de [us lagrimas baítante 
para apagarle enmuchos corazones. + 
¡ Y tú, Gozias, que tán:alto grado: 0% 
en tu Tribu obtener has.merecido,:: :' 
de una infolente, indigna y túumaltuofa 
parcialidad la principalcabeza 00000 
te abandonalte a fer! ¡Tú, yacilante. 
en la fé de tu Dios, que es la primera 
obligacion: de. unsfiel lMraélita, oura 19 
devua-falío zelo arrebatado lolo 31 ¿14 
en tan injufto empeño te obítinafte! 

¡Ó como temo ya que aquel ¿nuncio 
del crimen, que efcuchaíte por efefto 
de tu: temeridad (e haya cumplido! 


Goz. Debora labia, quanto.mas.tus voces - 


hieren mi corazon, mas gravemente 
empeñan á mi honor. en que te exponga 
la razon poderoía que-ha impelido 

mis alientos; pues juzgo: que gon ella 


- baíto a quedar lolvente de mi cargo, 


y aun tal yez acreedor 'a gracias tuyasi 
Bien [e me acuerda (¡ y quien (erá can 
A E E lab 
Vraétita, que no hable por mi, boca!-):; 
el curío de fucelos memorables ¿050 
de aquefta expedicion, en que ha mirado 

líraél renovados los prodigio9>:: 


de: (u Dios en ¿Egypro, y :el defiesto. 20 
No he olvidado tambien que: dela “in 3 


E] 


Íigne, : ¿00 añ 
univerialreftauracion de todos; +...' 
tu has fido el. mobils.pues a, fer Negandeo 
entre Dios). y Lu Pueblo mediadora, 

de qu,ruego “venera ala admirable +; 
poderola virtud, por infteamento.y +2 
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en la paíada accion moftrar fupiltes 
pues quando por el orden de tu labio 
del Tabor nueítras tropas defcendieron, 
tú te quedafte en el, donde entregada 
-á altifima oracion, cada fuípiro 
de tu pecho, inflamado en los incendios 
divinos, ler podria 
un rayo abrafador para el tiranos '' 
de elta memoria, pues, con 4 me arguye 
la poderoía fuerza de tus voces, 
reíulta la razon que ha producido 
el generoío intento, que ha ocupado 
mi corazon, y el animo de algunos 
soldados de valor, que.es'la imíalible 
a del Señor; la que ta miíma 
nos retirafte:árodos encabeza 
de nueltro Genera),quando en la cumbre 
del Thabór nuevamente ilaminada: 
Parte ya, Cproferiíte ) y acomete 
pr habbáro Egaiadren, as effares lahora 
del Señor, en la qual de 10 énemigo 
triunfarás; pues él es quien te condace, 
los nos promete el triunfo de una vida, 
en que (e llega á ver cifrado el logro 
de nueítra libertad: elta elperanza 
nos condujo á Senim, y no labemos 
£i á tanta dicha el termino llegado, 
elpera ya la diligencia nueítra 
para dar cumplimiento á fu palabra. 
Dios pudo confundir,como otro tiempo 
fepulró á Faraón, y a lus Cohortes, 
al tirano Jabin con fu inhumano 
«Generál, ceo lu huefte, y quantos hijos 
de proícripcion: la tierra predominan, * 
mas diípulo cftawez que concurrieíe 
nueítra humana fatiga al portentofo 
áGo de fu venganza; y no alcanzamos 
Gi parael complemento de efte triunfo 
quiere de nueítea parte aquel esfuerzo, 
o E cis  e 
Deb. Tente, Gozias, no agravando 
tu terior en argumento te introduzcas 
en que capáz de diícurrir no eres. 
¿Tanto la torpe obcecacion, (¡0 cielos!) 
que ofuíca tu rázon, tu fé aniquila, 
domina en ti, que á preíumir te arraítra 
que-aquel Señor, en cuyo fuerte brazo 
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eftá el poder, y que abíolutamente 
la falud de lfreél tiene ofrecida, A 
limite hacer de (u promeía pudo ' 
la condicion de vueítra diligencia £ 
¿Tan altamente, dí, te ha arrebatado. 
en la ciega adopcion del error tuyo, 
que ha pedido (¡0 dolor;) precipitarte 
a la ceomeridad, (que de un principio 
ofaíte deducir, tan torpemente * 
falío, como contar vueftra fariga 
por concurrente d una venganza , em 
donde 64 nen 
folo la fuma omnipotencia ha obrado) - 
de [uponer para el completo logro: + 
de aqueíta acció yueftras caducas fuerzas 
necclarias a Diost ¿Pues es pofible, 
que para conducir al venturolo 
termino el triuofo y la venganza falten 
caminos á lu dieítra providente?! 
¿Quien dividió las proceloías aguas 
del Rojo mart ; Quien defplomó los 
muros ' 
de la foberbia Jericó? ¿Que esfuerzo 
a (uspender el curío fue baítante 
al loberano Luminar del dial 
¿ Y quien, é fin,fue aquel,de quien la (uma 
de piedades, prodigios y finezas 
obre fu ingrato Pueblo executadas, 
graduar le podrá apenas por los paíos ' 
q elte dió haíta Canán delde el Egyprof 
¿Podrále hallar tan depravado aliento, 
que fe atreva a poner alguna duda 
en el autor de cantas maravi last | 
¿ O habrá impiedad que a prefumir fe 
arroje, 
que en fu admirable execucion fuprema 
pudo neceíitar de esfuerzo alguno, 
de materia, y de fombra alimentado? 
¿Pues.como puede haber can orgullo(o, 
tan loco, tan altivo penfamiearo, 
que yá, pará elperar de lus clemencias 
¿0s altos, prometidos ben: ficios 
en tan dulces memorias no delcan[al 
¡O líraélitas! volved fobre volotros. 
Calme ya la borraíca 
que vucítros fieles animos altera, 
y foloal viento os entregad AE > 
e 
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de la-oculta, adorable providencia, 

en cuya execucion nada es acaío: 

¿ en las cauías de Dios folo la humilde 
relignacion, de viva fé animada, 

es la que los aciertos afegura. 

Nunca venció Ifraél, fin que al teatro 
feliz de lus witorias, conducido 

defé, humildad y de obediencia fuele. 
Aquella alta ocafion os lo acredite, 

en que para vengar el execrable 

delito de Gibaa, las once Tribus. 
contra lu hermano Benjamin le armaron. 
Ved, pues, aquel fu Campo. numero(o, 
al ultimo deltrozo reducido. 

en una, y ctra accion, hafta que vueltas. 
a Silo penitentes, y humilladas, 

acertar con él triunfo configuieron.. 

Y tú, Gozias, tú, mal dirigido 
hijo de Zabulón, que la zizaña 

en la elcogida mies introduxiíta, 
humillate al Señor; y en fu prelencia. 
manifielta, detelta y juítifica 

qu error, (¡6! no le oygais, Señor, lor 

-berbios Habla baxo, 
esperadle ¿.elcuchar reconocido) 


o, vuelve yá.a peníar,y a temer vuelve,, 


que li protervo.el animo conlervas, 
vendrá para tí Íolo a fer caltigo 

lo mismo que para otros delengaño.. 

Y porque en efte vergonzoío alunto 
mo. fe diícurra mas, yo os mando ahora, 
que os dirijais al Campo, y el deltino. 
cumplaig como ordenare vusítro Gefe. 
en él, del qual ninguno de volotros 

Gn orden fluya á leparar le atreva.. 


Partid al punto, pues; no haya pretexto, 


que os balte a detener. 
GoZ. ¡Quien reliítirte. 


podrá! Confulo, voy, Seguidme todos. 
S.CE-N:A. El. 
Debora folas. 


Ereb; Adtilimo. Hacedor omnipotente- 
- de. quanto. tiene sér, tu lizrva humilde. 


» 


La ) Gadcón, 
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oía hablar: oyelas y el arrogante 

orgullo enfrena de los que oy confian 

aun mas en lu valor, que en tu. palabra. 

Mas ¡o Dios! yá de aquel furor divino 

me liento dominar; Tú me vilicas, 

Señor. ¡O:con quan alta, con que nueya 

agitacion tu efpiritu me inflama! 

¡Como deícubro ya, de los futuros 

figlos defembolviendof(e el quaderno! 

¡o tú, lfraél, la lerie de fortunas 

que has de correr en todas tus edades! - 

¡Ah Pueblo, Pueblo, libre ya del yugo. 

de infame efclavitud, quaa poco puedes 

fublítir fiel! Ya, ingrato, 

vuelves á delinquir: ya.es tu alimento 

la iniquidad; y culpas fobre culpas. 

añadiendo ante Dios, triste padeces. 

la barbara oprelion del Madianita.. 

Pero ya aquel Señor, que entre-tu ciege: 

perveríidad de tí no fe ha olvidado 

un Salvador en Jierobaal (2):te labra 

que á colta de portentos te redime, 

Mas tú, fiempre falaz, perfido (iempres. 

de oponer ( ¡ó dolor! ), empeño haces 

con riguroía, infame alternativa 

tus maldades á.fus mifericordias. 

¿Qué tierna, y. pura hoftía inmolar yeo. 

al Galadita fiel (b) con inhumano 

impulío, en religiolo cumplimiento. 

del mas lolemne y temerario voto? 

Ya la colunas arrancar diítingo 

del (acrilego Templo, en cuya ruina, 

fuerte otra. vez, Badán, (c) fepulta toda: 

de Pailiftia la barbara progenie, 0 

Ya paían eítos figlos, y. otros tiempos 

mas iluítres llegando, tu.perfidia 

al miímo paío de los figlos crece. 

Indocil y rebelde 3.tu dominio , 

Ja excelfa. Deiharquia delpreciando, 

Rey pides, y el Señor a quien deflechas. 

con la condefcendencia te caltiga. 

¡Pero ay, Pueblo, de cí! q. el Dios,á cuya: 

mageltad ofendiíte, de tus Reyes. 

por las culpas; divide: 

el Cetro.de David. en dos pedazos, 
¿Padre- 
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¿Padre Jacób que es efto? ya tu cala 
para no uniríe mas fe ha deíunido, 
y el que ha de dar, (d) fiel folo, 
con tu amado entre todos,(e) permanece, 
á (iccefion legitima fu nombre. 
En barbara, civil, perperua guerra 
Jacób contra Jacób arde furiolo, 
haíta que al fin, las leyes olvidando, 
á extraños dán (us Reynos y Íu gloria. 
Ciegan mis ojos con el trifte llanto, 
y el gran dolor deshace mis entrañas 
al verla deltruccion del Pueblo mio. 
Ya no vén tus Profetas 
á Geová, ni lu Oraculo fe elcuchas 
lu Ara abandonó; porque aborrece 
ya de lus pies el sólio lacrofanto. 
la que Reyna de los Pueblos era, 
ya embuelta en llantos, defolada, y trifte 
yace al mas vil tributo condenada. 
- Halta que por feñal ultima, ¡ó infame 
Pueblo ! de que tu Dios de sí te ha 
echado, 
como otro tiempo amenazado habia, 
diíperlo, fugitivo, y al fin hecho 
fabula, € irriñon de las Naciones, 
ni aun memoria (¡0 dolor!) puede 
quedarte, 
fino para baldon de lo que fuiíte. 


SCENA IIL 


Debora, Haber, y Avithob. 
Hab.Ya, Debora,en virtud de tu precepto, 
a elte alvergue felíz me reftituyo. 
Ya fín zozoura Habér cóligue hablarte::- 
¿Mas qué mirof ¡Gran Dios! ¿No me 
reípondes” 
Abíorta eftas! ¡Que admiracion! 
Ávit. ¡Que palmo! 
Deb, ¡O Habér! dichofo tu,tu digna efpoía, 
Siguiendo el tono profetico. 
y tu pofteridad: tu tierra, y caía 
dichofáa, y mucho mas dichofía el dia 
que al Gefe de Canán (Grvió de aíilo, 
Hab. ¡Glorias, y bienes falen de tu boca, 


quando pudiera eftragos y venganzas! 

¿Que dichas eftas fon, que oícuramente 

tu mifterioía voz me vaticina, 

haíta mi caía, mi familia, y tierra, 

y mi generacion tranícendentales! 

No quieras ocultarme, ¡Ó loberano 

Oraculo de Dios! tú a quien patente 

de las colas eftá lo mas oícuro, 

€ interior, el origen prodigiolo 

de que han de dimanar: íu inteligencia 

me baftará a templar las inquietudes 

en que, para acordar que Íon terrenas, 

fe han embuelto las glorias de eíte dia. 
Deb. Tu caía, iluítre Habér, que por el 

orden 

de oculta providencia trasladaíte 

de Jericó a Sením, para teatro 

la elige Dios del admirable afunto 

que ha de cifrar la gloria del Cinéo. 

Nada inveítigues mas; y € nuéítro campo 

os efpero ú los dos. 


SCENA IV, 


Siguiendo a Débora, Habér, y Avitlióh. 
Hab. Débora elcucha::- 
¿Pero que dudo quando puedo:;, 
detemendo a Haber, 
Avit. Aguarda, 
Señor, que en vano la (eguis. 
Hab. No impidas, 
Ayvithób, que mi planta figa el eco 
de tan divino Oraculo; y que cumpla 
lus ordenes. 
Ávit. Sulpende el paío; y antes 
de acudir al parage en que nos cita, 
que me efcucheis un breve plazo os ruega 
en afunto que mas en efte caío 
importante nos es, que la dificil 
declaracion de obícuridades tantas; 
y mas quando infiítir te ha prohibida 
en la inyeltigacion de [us prelagios. 
Hab. Bien dices: yá me rindo. Dí tu aora 
qué es de lo que informarme folicitas. 
Avst.Lo 4 impaciente anelo a que ya logre 
tu 


A A IA VEIA TARTA, VERTER A ECT, 


(dd) Judá. (e) Benjamin, 


DA 

tu noticia,(e encierra en declararte: 
la juíta admiracion, que me prodúce 

el vér con quefeliz, con que dichoía. 
tranquilidad, Señor, ce hallas en medio 
de ránta confufion, tanto peligro, 
viendo paar los utiles inftantes, 


que. en. fu remedio aprovechar pudieras, 


in meditar refolucion alguna. 

Y. 1i bien que los plazos que han corrido 
« deíde que ocupan:a Senim las tropas. : 
del campo de líraél, unico origen 

de la anguítia.en q todos nos hallamos, 
tan cortos.fon, no obítante, yá ser miro 
tiempo, Señor, de que a peníar empieces. 
la falida feliz de empeños tantos. 
Oculto tienes dentro de tu caía 

del Rey Jabia al General famolo, 

¿pues como quando á tu favor recurre; 
ni.aun tratarte, ni verte ha merecido;z- 
y aun fiado. ha de hallarfe todavia 

de tu efpofa Jahél folo al cuydado- 
cuya guarda, Señor, li bien fegura, | 
hace la calidad del fexo impropia? 


¿Que te fuspende yá? ¿Que esel motivo. 


«e elta inaccion? ;Efperas que tu cala. 
Megue a fufrir, Señor, una violencia . 
(coma,intninente miro. (1 no logra 

tu acertada conducta embarazarla)., 
que reíulte en-ererno, irreparable 
deshonor.de tu extirpel Coníidera..: 

de eflte dia los fuítos, y: zozobras. 

en que fe ha transformado tu anelada,. 
quietud dichofa, aquella. paz antiguas. 
que fugitiva de lírael elige: 

por lu morada tu,fimilia y tierra. . 
Diíponm, Señor). reluelve, comunica; 


««y¿cuenta en todo, de¿Awichób tu: Servo, 


con el mayor extremos haíta que pueden 
llegar en tu favor las faculrades. 


ab. Bien conozco , «Avithób., que. tus., 


palabras +: 
íola la infpiracion deber podrian 
wal amor y .lealead :que.me>profefas. 
Efta razon me baíta a que no júzgue:-. 
fufpechofa du fé, ó adulterada 
por.alguna imprefion menos conforme . 
Ada purezasde la ley :quesobíervass., 


no hubo exprelion, ni acento dirigido ! 


Tragedid. 


pero no a tranítornar los fundamentos A 
que la inquietud del animo afianzan, 
por mas que alí contra el felíz elftado 
de mi paz los peligros fe conjuren;: 

y por mas que á:la viíta fe prelenten 
con tan funeíto, egecutivo alpeéto. 
Nada temo,Avithób: no habrá ya alguna 
tribulacion que dominarme pueda 


«teniendo fija en Dios la confianza: : 


Obras han fido fuyas los fucefos: : 

que efte día haz pafado por nofotros. * 

El condujo a mi tienda el fugitivo. 

barbaro Gefe: él miímo trajo a ella 

los heroes juítos de fu:Pueblo amadoz: 

pues (1.(olo fu mano las difpalo, 

¿quien dudará que a nueltro bien [e or« 
denan? | 

¿En cuyafé,Avithobyno has elcuchado 

la infigne predicción de la inflamada 

Débora? ¿Las promeías mas felices 

a.mi polteridadno: penetralte, 

que en [us obícuras, quanto mifterio(as- 

claufulas fe encerraban*;Tus potencias. 

de un fagrado terror no le ocuparon 

a la voz del efpiritu divino 

del Señor, de quien es organo puro? 


A 


¿Pues qué prueba mayor de que a íi lolo. 


de tanto enlace relervada tiene 


la folucion? ¿Y qué razon mas alta. 


para contarnos por los mas felices 
de Iíraél, que tener entré noforros 
quien fuera de Siló tan dignamente 
las promeías de Dios.nos certifique? 


de tu grande piedad; mas.=0 repugnan 


A inferic los efeéros naturales; 


mirado a cuya luz (e reprelentan: 
las funeftas refultas que he indicados: 
y en tí, Señor, por tanto, egecutiva 


yá la necelidad; para evitarlas 


> 


de fincerar con todos tu conduéta. 
Ni efto podrá oponerfe á.la debida : 
veneracion, que a merecerte llegan 


de Debora los fauítos yaticinios; 


4Avit. Son muy hijas, Señor,tus reflexiones - 


pues para el logro de los grandes bienes). 


que te anunció fu predicente labio, 


A, 


/ 
ES 


á limitar la accion de tu derecho, 

atendiendo á las esuías que de ularle 

en tan cftrecha obligacion te ponen. 

Mab. Pero Avithób, ( pues yá es forzofo 

mude 

_de idioma para hablarte) ¿que recelos, 

que arcanidades lon las que graduas 

por cauías poderoías 

de alterar mi pacifico (iftema? 

Dilas yá, y Gn disfraz me las explica, 

que el mas juíto valor darlas te ofrezco, 

Avst. Juzgo, Señor, q ante las cauías todas 
rimer lagar en tu ateacion merece 

A variedad de aípeétos con que influye 

la fuerte en los fuceíos de la guerra: 

En cuya certidumbre, y que no abítante 

tan gran derrota, aun dura el poderio 

de Jabín, no en la claíe de impofible 

nos queda el vér mañana vencedores, 

los que vencidos oy; y en elte caío 

quizá un cargo, Señor, refulcaria 

contra tu gratitad, que reducirnos 

á un laíftimoío termino llegafe, 

al vér 4 en ¿a ocafion, que por lagrado 

buícó tu cala el foberano Gefe 

de Canán, y atendiendo al beneficio 

de queá lu Rey, Senim deudor fe halla, 

faltó en tí todo oficio, en que pudiera 

zu reconocimiento acreditarse. 

Tuen quantos medios cauto premedites 

prro obgeto, Señor, llevar no debes, 

que el de nueftra quietud,con 4 logrando 

alegurarla entre los deípartidos, 

quede el campo defpues por quien ques 

re. 

(Y viíto ácia efta grande conveniencia, 

munca nos puede ler mas ventajoía 

la recuperacion del líraélita, 

que la dominacion del Cananco. 

Fuera de aquefto juzgo que te [obran 
para temer, prudentes conjeturas, 

que á tan violenta calma determine 
alguna accion, que el valeroío Gefe 

de líraél, yá en el exito empeñado 

de lu venida, intrépido refuelva 
dirigira a (u logro, en conocido 


perjuicio de cu honor y tu reípeto, 


La Jabhe!. 25 


Y (1 ba(tó una vez á contenerle 
la períualion de Débora, otra acaío 
O eíte freno le faltará, 9 por todo 
podrá romper fu belicoío aliento; 
y mas quando es forzoío le e(timulen 
el ardiente furor, ciego corage 
de fus foberbias tropas, cuyo obgero 
de Silara es la vida; pues (in ella 
no reputan por triunto Íu vitoria; 
de que es prueba el rumor que entre (u 
Campo 
fobre allanar tu tienda (+ ha encendido, 
y tu ignoras, Señor, durante el tiempo, 
en que has eltado aulente á nueítros ojos. 
Y porque mas no es juíto, que te oculte 
de otro nuevo incidente la noticia, 
yá que en tal confusion, tan favorable 
camino a delcubriríenos empieza, 
fabrás, Señor, que el digno Confidente 
de Siíara, ele noble Cananéo 
para el logro de un fia me ha interelado, 
cuyo encuentro impidió, que antes pu- 
diele 
llegar al pueíto donde me efperabas; 
porque quando enviado por tí vine 
a la tienda, a laber quien la ocupaba, 
ara cumplir de Débora el pregepto, 
e hallé en aqueíte (irio en buísa tuya, 
de cierta pretension eftimulado, 
que redujo, defpues de otras materias, 
que no fona Sením poco importantes, 
folo a informaríe de los mas remotos 
íitios del valle, de las mas ocultas 
fendas que gaian al real camino 
de Cedés, en lo qual, aun (in lau informe, 
el fin eftá, Señor, bien delcubierto. 
Yo, en fuerza de mirar quan poco tiene 
de injufta fu demanda, no he fabido 
negarme a praíticar quanto conduzca 
a lu (atisfacion, pues no es creíble 
que á una condeícendencia te refiftas, 
a que obligado eftás, yá que no (ca 
por la deuda de amigo, ( á que no qui ero 
el titulo adaptar) por la de honrada. 
Con que::- 


---q 


Mab. Balta, Avithób, que ya eoncaco 


que no elamor, no la lealrad, que pude 
LD enga 
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j 


engañado creer, mueven tus labios. 

Yá penetro el maligno, el vil origen 
que han tenido efta vez tus expreliones, 
de originaríe en corazon, indignas, 

que puede alimentar langre Cinés. 
¿Pofible es, (¡0 dolor!) que en el fagrado 
retiro de Sením los triftes ecos 

lleguen a relonar de tales voces! 

+y que para inclinarme a una villana, 


fea relolucion, del efpeciofo 


pretexto del honor, y quietud mia, 

ala nociva fombra te amparaltet | 
Aora sí que hallo yo las verdaderas 
esuías para el temor; pues h0 podemos 
yér mas cierta fefñal de nueftra ruina, 

4 el que llegue a faltar la fé en nolotros. 
Pudiera bien delvanecer tu ciega 
preocupacion con luz del delengaño; 
pero mi eftás capáz para abrazarle, 

ni la eltrechez del tiempo lo permite. 
Y aíi dejame yá, deja que logre, 

no en impedirlo empeñes tu eficacia 
fegunda vez, el Gngular confuelo 

que puedo hallar en una voz divina, 
huyendo de una voz perturbadora. vafe. 


-Avit. Tufabrás lo mejor; pero no falgo 


al exito feliz que te propones, 

¡O ! quiera el cielo jufto, que al Cinéo 
no dén materia para. eterno llanto 

Jas triítes conílecuencias de efte día» 


ACOALAD 
-BCENA 1 
Jahél, y Seyra. 


Seyr. Sola eftá y 3 latienda: no hay, Señora, 


quien nos dé que temer: y 4 lo que puedo 
llegar a percibir, tranguíla calma 
reyna en el Campo. 


Jah. A Dios las gracias, Seyra, 


por todos pues en ello íe alegura 
el defearío de Silara. 


Begr. Noacsto 


de admirar como al punto que bebido 
kube la dulce leche, con que el fumo 


7 Tra gedsd. 


ardor pudo templar de (us fatigas, 
y en medio de los fuítos, y zozobras 


que le ocupan, quedar haya podido 


en tán profundo fueño fepuitado. 


Jab. El afan, el quebranto, el defaliento 


de la pafeda pérdida, y la fuga, 


. al deftanío, y al fueño le han rendidos. 


Aora lo que folo, Seyra, importa 

es velar cuydadofas fobre quanto 

aun el mas leve impedimento fea 

de fu inquietud;y en tanto que eftelogta 
por mi parte mas proxima procuro 


de aquefta entrada á conftituirte vengo 


por guarda fiel, á En que un breve plaza 
el paíoá todos de ía umbral impidas, 
haíta que la licencia con mi pronta 
vuelta puedas tener de abandonarla; 
y af. | 


Seyr. Aguarda, Señora, y no me dejes, 


yá que ocafion ran propia me permiten 
los raros accidentes de efte dia, 

íin dar fatisfacion a un fiel defeo 

de que ocupada eltoy defde aquel punto, 
en que al foberbio General impio 

en tu cala admitiíte, y hofpedaítegs 
aáutes que el grave mal que yaticinan 
tan contrarios, tan miíeros anuncios, 
no me llegue a privar de efte confuelo. 


Jah. Dí, Seyra, que en mi amor ¡quando 


podría 
no hallar lugar tu pretenfion! 


Seyr. Señora, 


íolo anelo a faber.que favorable 

falida te has propuelto en el dudo(o, 

el nunca viíto empeño en que te hallas. 
¿Qué has de hacer yá del Barbaro q vive 
á merced detu induftriaz y que deícanía 
en fé de tu favor: Tu le armparaíte 

en íu fuga feliz. Oculto a todos 

le tienes;y aun del miímo Haber procuras 
lu vilta recatar. ¡Mas ay, Señora! 

no pienles yá que el noble fin piadola 
de libertarle (á que dejar no puedo 

de períuadirme afpiran tus conatos) 

has delograrz pues por qualquiera modo, 
e de violencia, O. convencion, prefuma 
que ha de quedar tu intento malogrado; 


X 
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Y aunque de efeftruarle caurelofa 

te lilongées por la oculta parte 

de la tienda; ambos ricígos evitando, 

amparada en las lombras de la noche, 

impolible ha de ferte, quando todo 

el yalle circundado á verle llega 

de tropas, de las quales vá, Señora, 

el numero creciendo por inftantes, 

que cuy dadoías velarán temiendo 

que efta importante prela (2 las huya 

teniendola (in duda entre las manos. 

Con que en tal confufion, en tan eftrecho 

golfo de peligroías contingencias, 

¿qué razon, qué principio, qué e/peranza 

la quietud de tu elpiricu foltiene* 

Ea, Señora, determina, acaba 

de romper yá por los reípetos todos, 

viítima haciendo á tu tirano hucfped 

del vengador afan que le codicia. - 

Reluelvete á entregarle, pues, en manos 

delos que oy acaudillan y gobiernan 

á Iíraél. ¿No es un fiero incircuncilo? 

sun cruel, un mortal, an declarado 

enemigo de Dios, y de lu Pueblo? 

¿Pues que hay que á contener tu animo 
balte  - 

áuna refolucion tan glorio(a? 

¿Que ocalion podrá haber mas oportuna, 

que el grave fueño a que rendido yace 

para el logro mejor de la (orpreía* 

Creeme yá, Señora, y disfrutemos 

un tiempo tan felíz; pues no es pofible 

que otra igual venir pueda a nueítras 


manos 
fi elta oportunidad [e nos ahuyenta. 
Coníidera ( ¡ay de mi que mal te puedo 
manifeítar mis fentimientos todos! ) 
el norable peligro a que le mira 
expueíta tu opinion entre las varias 
á que ha de dar materia el hecho tuyo. 
No quieras, pues, Señora, 
y efte, que natural efefto ha do 
olo de tu piedad, en la iníolente, 
la temeraria prefuncion del vulgo 
llegue á ([erz:- 
Jah. Tente, Seyra, no pro(igas, 
que no es razon, ni la acafion permite, 


que mas pueda efcuchar las exprefiones 

con que tu parecer vas esforzando. 

Tu gran temor,no en todo reprebeníble, 

tan poderolamente te ha ocupado, 

3 haíta el extremo de inferir te arraítra 

o[pechas, que aun naciendo de tu peche 

es fuerza que repugnen á mi oído. 

Alienta la elperanza en el que nunca 

defamparó a los (uyos; pues de él ¡ole 

la luz podrá venir, que felizmente 

de un laberinto tal pueda facarnos: 

que es muy fial el Señor, y no es poííble 

que fu palabra y lu promeía falten; 

y aora Íolo atiende á que la guarda 

de elte puelto te encargues, mientras 
vuelvo, 

Mira que nunca mas, mi igual motive 

hubo en mi de probar ta acreditada 

fidelidad. Y tú, Señor, que guias 

mis palos oy por rumbo tan eitraán, 

ponme yá en aquel punto en que termína 

el camino felíz que me enfleñalte. 


SCENMA Il 
Seyra fola. 


Seyr. Confia en mi, pues ¿que de mi cuya 
dado 


mas digno puede [er que tu precepto! 

¡Mas ay! con que razon, cielos, prelume 

que ni tu gran piedad, ni el generolo 

animo, ni las altas precauciones 

que tus nobles defignios fortifiquens 

bsltarán a impedir los inminentes 

males, con que tan triítes aparatos 

amenazan la caía del Cinéo. 

Gran Dios, que viendo eltays mueltro 
peligro, 

mo en íu poder vueltra piedad nos dexe. 


SCENA  JITL 


Seyra, Banjfim, y algunos Canantos 4 la 


entrada de la tienda. 
A ellos, 


Baaf. Seguidme lin temor, pues me permite 


toda efta libertad la iluites e [pola 
del grande Habér, y 
D 2, Bajo 
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Bajo. 

Can. 1. No ha fido 
pequeña dicha hallar, con tan (egura 
proporcion, tan fin rieígo, ni embarazo, 
modo de introducirnos en la tienda. 

Bajo. 
Seyr. ¿Mas que miroí ¿No es elte aquel in- 
farne 
confidente de Sifara? ¿Que intento 
de podrá á elte lugar tan prontamente 
- sonducir, de otros barbaros Soldados 
acompañado! (¡Ay Dios! ) ¿$i acafo 
puede ; 
venir refuelto á una violencia? ¡O! antes 
de confunda el Señor de la manera 
que a Datán, y a Ávirón. 
| a Baasim. 

€an. 24 A empreía mucha 
animolo Baasíim nos atrevemos, 
als viíta de tantos enemigos 
que el campo cercan» 

/ A ellos. 
- Baaf. Vuelvo a aleguraros 
que nada receleis; pues Como os tengo 
ya informado, la fuerte, la animolía 
repulía hecha al inlolente arrojo 
de aquefe efclavo vil, Caudillo infame, 
por Débora lu Oraculo y Maeftra, 
y de cuyos preceptos y diítamen 
pendiente eltá la voluntad de todos , 
bien veis, amigos, quanto fe convierte 
ácia nueftro favor, y al miímo tiempo 
quanto el logro felíz pofibilira 
de la faccion que os he comunicado, 
y queá imponer, ganando los inítantes, 
aSifara nos trae. 

Seyr. Piablando vienen Ap. 
entre sí. ¡O Santo cielo! yá ha llegado 
para mi cl duro trance que temia. 

4 BarsiM. 

Can. 1. Digna es de tu valor. 

 Aellos, 

Baa/f. Con cuyo logro, 
fi nos ampara el ciglo, dilatando 

usan favorable y prodigiofa tregua 
por folo el plazo del reltante dia, 
£ lo que es fuerza creer por las razones 


Tráredia. 


que fer conventén providencia fuya; 
y origen de la calma en que admiramos 
la fediciola barbara caterva ) 
eípero que he de vér busladas todas 
us maximas, defignios y afechanzas, 
Pero efperad, que de Jahél la Sierva 
eftá alli. No temais; que yo me llego 
a hablarla. 
| Bajo. 
Seyr. A mi le acerca. 
a Seyra. 
Baaf. El cielo os guarde, 
generola Cinéa. 
Seyr. El 6s coníerve a vos. 
Baaf. Vuelvo con tanta 
prontitud a tratar fecretamente 
con Sifara mi Gefe: introducidme 
al litio en que fe oculta, fin recelo 
de eítos Nobles que veis que me acom= 
pañan. . 
Seyr.No es poíible, Señor, q en la prefente 
ocañion confeguir vueftro defeo 
podais, porque el gran Silara rendido 
a un tranquilo profundo fueño yaces 
Baaf. ¡Silara duerme! ) 
Seyr. Si Señor: no dudes > 
de mi verdad, | 
Baaf. ¡O cielos, quien aora aa 
elte embarazo prevenir pudiera! 
Seyr. Sus afanes lus anfias, lus fatigas, 
de que vos fois, Señor, tan buen teltigog 
juntas tambien, con oportuno eletto 
las fuavidades de la dulce leche 
a un repolo feliz le han entregado. 
Y el gran cuydado que á evitar aplica 
mi Señora Jahél todo accidente 
que le pueda privar de aquefte alivio, 
por centínela fiel me conftituye 
de elta entrada que al fondo de la tienda 
comunica, en que Siíara repoía, 
mientras ella mes proxima velando 
fa defcanfo y quietud puntual asifte. 
Baaf. Mucho me complaceis en la agradable 
noticia que me deals; pere no juzgo 
reípeóto a mi, baítante impedimento - 
para la entrada, el (veño deel q es fuerga 
lepais que sai la confianza toda. 


] 


La Jabel. 


Y af no os refiftais á que configa 

efta latisfaccion: quizá en fu logro 
podrá ( ¡ó Cinta! ) la experiencia daros 
razon de agradecermela algun dis. 

Seyr. No habrá cola, Señor, que menos 

pueda 

por eíta vez rendirme á eoncederos 

que la que me pedís; pues en la orden 

eltrecha de Jahél con que me hallo 

no ha cabido excepcion para ninguno. 

Mirad, pues, en que modo, 9 con que 
arbitrio 

la podré yo violar fin detrimento 

de mi fidelidad. Habla bajo. Dios po- 
derofo, 

acudid al conflito en que me miro, 

que de un barbaro tal no habrá violencia 

ue en la ocasion no deba recelarfe. 
Baaf. ¿Qué en fintenáz á embarazarme el 
alo 
hacito tesón con el pretexto infifte? 
Véd que loy yo quienos lo pido, y balte 
ara que os períluadais á que merezco 
ber de ela, y toda regla diftinguido. 
Turbada. 
Seyr. Señor. Yo ( ¡que afliccion! ni sé; ni 
alcanzo::- 
Mi lealtad::- 

Baa/. No os turbeis. ¿Pero qué veo? 
Mirando ácia la puerta de la tienda, 
¿Donde tan tumultuofa armada turba 
fe diriget ( ¡O pelar! y Elte accidente 

faltaba á mi dolor. 
Acercandofe á Baasim. 
Can. 1. Perdidos fomos, 
Baasim, pues::- 
A ellos. 

Baaf. No aora, Amigos, desfallezca 
vueftro valor; y pues que ya no es facil 
fin fu nota lograr nueítra falida, 
conmigo ácia elta parte retiraos 

Retiranfe Baasim, y los Cananéos 4 ana 

parte de la tienda. 
aguardemos el En de efte fucefo, 
empre difpueftos á una libre y pronta 
fuga, que la falida proporcione, 
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Apartafe, mirando acia la entrada de la 
Tienda. 
Seyr. ¡O Cielos! ¿Mas que miro! Á un du» 
ro lance ” 
fucede otro mayor, y efte que aguardo 
ultimo golpe es yá de las defdiehas, 
que eítan ( ¡ay de mi trifte! ) preparadas 
para Sením, y en él la reliftencia 
¡quan vano me ferá! 


SCENA 1Y. 


Baasim, Canantos, retirados a un lado 
de la tienda. Barach, Debora, Haber, 
Avithob, Gozias, y acompaña- 
miento de Barach. 

Deb. Seguid mis paíos; 
Habér, Barách, Gozias, y volotros 
Gefes del Pueblo. 
Bar. Todos los feguimos, 
¡0 iluminada Conductora nueftra! 
pues por todo líraél en mi perfonz 
Nepthali y Zabulon oy te obedecen. 
Aparte. 
Hab. ¿Que accidente, gran Dios, nuevo, A 
eltraño, 
la caufa puede ler de elta venida? 
mas Íi con todas providencias tomas, 
¿quien es, Señor, baítante a repugnarlas? 
Aparte: 
Goz., Cielos, aun dudo el fin con que á la 
tienda 
Débora nos conduce, 
Avst. Elte aparato. 
principio es yá (¡ay de mi! ) 
que efpero. 


dp» 
del al 


SCENA  V. 


Jabél con un martillo en la mano, y todos 
los Allores de la Scena pre- 
cedente, 

Jah. Yá, Barách, gran Caudillo foberano 
del Pueblo triuntador: yá venerable 
Debora, Juez, Oraculo, y Macltra 
de líraél: yá, en Ein, Priocipes iluítres 
de las Tribus; Jabél la mas humilde 

elcla ya 


Je "Tragedia 


efclava del Señor os manifiefta 
el hombre que buícais. 
Deb. Gran Dios triunfafte. 
Jah. Y porque de una vez vueftros deleos 
fatisfacer cumplidamente logre::- 
Acercafe Jahel al fondo de la tienda: abre 
la puerta que guardaba Seyra, y fe manr- 
Jejía en lo gntersor Sisara tendido en 
tserra, y clavado en ella por las 
? Jrenes eon un clavo, 
- Efte Silara es: elte cadaver, 
ele que afi clavado y fijo en tierra, 
no fin horror regiftran vueítros ojos 
es el Caudillo de Canán. 
? Baaf. ¿Qué veo? Ap. 
Jah. Elte es aquel en cuyo alcance folo, 
oy vueítra diligencia infatigable 
al valle de Sením fe ha dirigido. 
Baaf. ¡O defventural ¡O confulion! 
Jah. Y aquelte 
es, Principes, aquel que, conducida 
de un fuperior oculto movimiento 
en mi tienda alyergué. 
60. ¡Cielos, que alombro! 
Bar.¡O admiracion! 
Jah. La poderoía mano 
del Dios, que dirigir quifo en la mía 
el penetrante clavo, al duro golpe 
de elte martillo tra(pasó lu frente, 
para moltrar que en el deítrozo ha fido 
mia la egecucion, (uyo el impulío. 
2Hab. Gran Dios, que miro? 
J ab. En el profundo fueño, 
que le infundió fu providencia sábia 
la proporcion dichofa, el medio facil 
á mi flaqueza natural previno. 
'Avit. ¡Que ofado arrefto! 
Seyr. ¡Qué felíz, que heroyca 
accion! AP» 
Deb. Llegó, Señor, la hora tuya. Ap. 
Jah. Portanto folo á aquel de las venganzas 
fupremo Dios las gracias inmortales, 
poltrados le rendid; pues efte dia 
tomarla poderofo afi difpulo 
del mas fuerte enemigo de lu nombre 
por el flaco inftrumento de mi mano. 
Barf ¡Quien (o rabia!) a rá vil traició podria, 


Apo 


apo 


apo 


apo 


hallar venganza! y pues nos falta toda 
huyamos,pues,de tanto horror,huyamos., 


ap. Huyen precopitadamente Baasime, y los 


Canantos. 
SCENA VL 


Barach, Debora, Haber, Jahél, Avitbdb, 
Gozzas, Seyra, y acompañamiento de 
Barach. 

Bar. ¡O muger valeroía, y animada 
de aliento heroyco y fanto! Tó has 
vencido. e 
Cante [fraél tu esfuerzo y tu vitoria, 
pues de alegria, de Jacob llenafte, 
y paz los "Pabernaculos, de un golpe 
feliz rompiendo el yugo en que gemia, 
la (acrilega frente traípalando 
del indomable Sifara. Tú [ola 
humillaíte á Jabín, y efe martillo 
en tu valiente dieítra colocado 
por todas las diez mil templadas lanzas 
de Zabulón y Nephthali ha valido. 
Refpira yá, lraél, y tus alientos 
lean dignas y eternas bendiciones 
al (umo Sabaóth, que de tu antiguo 
enemigo mayor te dió venganza 
or eíta gran Libertadora tuya. 
Deb. ¡O animola Jahél! yá por tu mano 
_quiío el Señor egecutar las obras 
de lu jufticia fobre lu enemigo. 
Bendita tú entre todas las mugeres 
Jahél, pues oy has fido la alegría 
de Iíraél, con tu induftria feduciendo,, 
y con tu heroyco esfuerzo deltrozando 
al monítruo de los hombres; y el Dios 
fuerte, 
que un vencimiento tal te ha concedido, 
tu fama entre los pueblos de la cierra 
hará inmortal, y tu glorioflo nombre 
en triunfo leyará por las edades, 
Y cu, Barach, Caudillo valeroío 
del Pueblo fanto, yá reltituído. 
2 fu dicho(la libertad primera, | 
adwierte en el horrible que le ofrece, 
bien que alegre elpeftaculo a los ojos, 
cumplido aquel pronoítico, que dol 
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La Jabé!, 


fue entendido de tí perfetamente, 
quando del mismo Dios, por boca mia, 
para obtener el mando de lu Pueblo 
entre Ramá y Bethél fiendo llamado, 
elcuchaíte, que el triunfo y la vitoria 
de Sifara cruel dado no habia 
de fer a ti, fino a la mano folo 
de una muger, a quien fersa entregado. 
Y vofotros mirad, valientes hijos 
de Zabulón y Nephralí, quan ciega 
fue vueítra pretension á una venganza, 
que dirigida (er lolo pudiera 
por el extraño rumbo, que oy habia 
de de(cubrir la providencia fuma. 
Y tú, en fia, juílto Habér, que has me- 
recido 
wér las felicidades, que en tu caía 
oy derramó el Señor piadolamente, 
adyierte yá el anuncio declarado, 
en cuyo obícuridad [e comprendian, 
Bar. Yá, Debora, conoaco, y humillado 
con reverente admiracion adoro 
la labia providencia, que difpufo 
or altos modos, quanto inaccefibles 
pala comprenlion, poner en manos 
de dos mugeres, ornamento y gloria 
de líraél, de fu lexo, y aun del mundo, 
el gran negocio, la famoía empreía 
de la admirable redencion del Pueblo, 
para que a tan fupremos juícios quede 
poltrado el vano y varonil orgullo, 
Jah. No A mi, no a mi, fino al Señor que 
quifo 
mi flaqueza veltir de esfuerzo tanto, 
rendid las alabanzas fempiternas, 
El es quien vence,él manda, él lolo puede, 
y [uyos fon los triunfos y vitorias. 
Hab. Gran Dios, de donde Haber ha me- 
recido 
la gloria á que oy fu caía has elevado? 
Tú te has dignado ( ¡que piedad! ) de 
hacerla 
el teatro mayor de tus venganzas; 
y de enmedio, Señor, de mi familia 
has querido facar el intrumento, 
li apre los ejos de los hombres flaco, 
ante tu dighacion robuíto y fuerte, 


¡O que bien por felíz eontaré folo 
entre los de mi edad aqueíte dis; 
pues con tribulaciones y confuelo 
tanto tu amor en él me ha viútado ¡ 
SCENA VIL 
Un Cinéo, y todos los Allores de la Scena 
recedente, 
Cin. Yá, esforzada Jahel, de ela tu heroyca 
refolucion el poderoío exemplo 
los animos de (uerte ha conmovido 
de quantos Ifraélicas vencedores 
en varias tropas nueítro valle ocupan, 
que, difundida al punto la admirable, 
feliz noticia por el Campo todo, 
rompiendo aquellos nudos, con que ha 
eltado 
fu valor breves plazos oprimido, 
vueltos contra los barbaros, diíperíos 
Soldados de Canán, que aqueíte día 
de Sexim al refugio (e abrigaron, 
no hay £tio alguno en el feguro, donde 
una muerte cruél no les alcance, 
Y entre todos Baasim, ele iníolente 
Oficial, que del monítruo deltrozado 
vino en la compañia, y én quien toda 
fu confidencia vil depolizaba, 
aíi como en lu honor fae diftinguido, 
ha fido en la venganza (¿ñalado; 
pues cubierto de ultrages, y de heridas 
fallece de la tienda a los umbrales. 
Jah. ¡O Geová vengador! Pues de cu mane 
perfeftas liempre [on las obras todas, 
dignate de borrar [obre la tierra 
la progenie de Can; llegue aquel día 
de arrancar la raiz abominable 
de la nacion prolcripta al anachéma. 
No la quede varon, que el brazo fiera 
mas contra tí ([acrilego levante, 
ni contra squellos fieles elcogidos, 
que (iguen las banderas de tu nombres 
Corran todos, Señor, la miíma fuerte, 
pueíto que los cundena el propio crimen a 
que á las hueftes corrió del obítinado 
Egypcio Rey, por donde en el profunda 
piclago de tus 1ras [ep ultada 
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aun la memoria de fu nombre quede, 

Y logren los defiertos venturolos 

de Senim gloria igual, que las campañas 

de Eldrelón, inundandofe efte dia 

en tan infiel y fiempre advería langre, 

para inmortal y digno monumento 

(¡9 fuerte Dios!) de las venganzas tuyas 

contra tus mas foberbios enemigos. 

Bar. A(, heroyea Jahél, nos lo conceda 

aquel gran Dios, que obrar quiío lus alras 

milericordias oy obre lu Pueblo. 

Y pues que yá fe han viíto las promeías 

de lu paterno amor todas cumplidas; 

y aquel alto defignio eftá logrado, 

que a eíte gloriofo fitio mos condujo, 

mamos , Debora fantas y nueítre 
Campo | 


triunfante marche, y fe retire alegre, 
para que con íu vuelra Hraél todo 


dela gloria del triunfo participe, 


y de eíclavo a Señor feliz pafando, 
empiece ya á gozar la prometida 
libertad, a que tan dicholamente 
la piedad de fu Dios le reltituye. 


Dcb. Sí, Barách. Y en tan nuevo, y me- 


miorable 
esxemplar aprended, ¡o Traéliras! 
que fi de la maldad el merecido 
caftigo dilataríe habeis mirado, 
fué porque tanto mas quedar pudiele 
oy obligada vueítra ererna y juíta 
gratitud; quanto mas, de la langrienta 
egecucion en lo afombrolo y raro 
las vengan zas de Dios refplandeciefens 
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